GOLD [id

MUSZLA

instrukcja do produktéw o numeraach katalogowych:
346070; 346087

Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0., ul. Okélna 45, 05-270 Marki
sanico@sanico.com.pl; www.sanico.com.pl
tel. +48 22 744 20 50

Zapoznaj sie z instrukcja. Zachowaj do wykorzystania w przysztosci.




-PL-
PRZEZNACZENIE / ZASTO-
SOWANIE

Wyrob przeznaczony do
o$wietlenia dekoracyjnego.
Nle nadaje sie do oswietlania
pomieszczen. Uzywac
wewnatrz pomieszczen.
Uzywaé wytacznie w
pomieszczeniach suchych.
Nie uzywac w tazience i
innych pomieszczeniach, w
ktérych moze wystepowaé
wilgo.

MONTAZ

Przed przystapieniem do
montazu zapoznaj si¢ z
instrukcja. Schemat montazu:
patrz ilustracje. Przed
pierwszym uzyciem nalezy
upewnic sie, co do prawidto-
wego mocowania mechanicz-
nego. Wyréb wymaga
przygotowania do dziatania.
CECHY FUNKCJONALNE
Oswietlenie dekoracyjne
zasilane 3 bateriami typu
AAA lub poprzez ztacze
USB-C.

ZALECENIA EKSPLOATA-
CYJNE /| KONSERWACJA
Konserwacje wykonuj przy
odtgczonym zasilaniu po
wystygnieciu wyrobu.
Regularnie czy$¢. Nie uzywaj
chemicznych srodkdow
czyszczacych. Regularnie
sprawdzaj czy produkt nie
jest uszkodzony. Nie zakry-
waj wyrobu. Zapewnij
swobodny dostep powietrza.
Wyrob moze nagrzewac sie

do podwyzszonej temperatu-
ry. Wyrdb zasilaC wytacznie
napieciem znamionowym lub
zakresem podanych napiec.
Podczas instalacji i konser-
wacji uzywaj rekawic
ochronnych, aby unikng¢
skaleczen na ewentualnych
ostrych krawedziach lub
uszkodzonych elementach.
Nie dopuszczaj do zalania
urzadzenia. Wymien
urzadzenie na nowe w
przypadku wykrycia awarii.
OCHRONA SRODOWISKA *
Dbaj o czystos¢ i Srodowisko.
Nalezy segregowa¢ odpady
poopakowaniowe. Symbol
przekreslonego kosza na
$mieci umieszczany na
sprzecie, opakowaniu lub
dokumentach do niego
dotaczonych oznacza, ze
produktu nie wolno wyrzucaé
tacznie z innymi odpadami
pod karg grzywny. Zuzyty
sprzet moze zawiera¢
substancje posiadajace
wiasciwosci trujace i
rakotworcze, niebezpieczne
dla zdrowia i zycia ludzi,
ponadto zatruwajace glebe
oraz wody gruntowe. Wyroby
tak oznakowane wymagajq
specjalnej formy przetwarza-
nia, w szczegdIinosci
odzysku, recyklingu i/lub
unieszkodliwiania. Zuzyte
baterie i/lub akumulatory
nalezy traktowac jako
odrebny odpad i umieszczaé
w indywidualnym pojemniku.
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Zuzyte baterie lub akumulato-
ry powinny zosta¢ oddane do
punktu zbierania/odbioru
zuzytych baterii i akumulato-
row. Informacje na temat
punktow zbierania/odbioru
udzielajg wtadze lokalne,
firmy utylizacyjne lub
sprzedawcy tego rodzaju
sprzetu. Zuzyty sprzet moze
zostaé réwniez oddany do
sprzedawcy, w przypadku
zakupu nowego wyrobu w
iloSci nie wiekszej niz nowy
kupowany sprzet tego
samego rodzaju. Kazde
gospodarstwo domowe
spetnia wazng role w
tancuchu odzyskiwania
poNOWNego SUrowcow
wtérnych, co za tym idzie
recyklingu zuzytego sprzetu.
Odpowiednie zachowanie
ksztattuje odpowiednie
postawy dla zachowania
wspolnego dobra jakim jest
Srodowisko naturalne.
Powyzsze zasady dotyczg
obszaru Unii Europejskiej.
BEZPIECZENSTWO

- Niestosowanie sie do
zalecen niniejszej instrukcji
moze doprowadzi¢ np. do
powstania pozaru, poparzen,
porazenia pradem elektrycz-
nym, obrazen fizycznych oraz
innych szkdd materialnych i
niematerialnych.

- Nie dokonuj zadnych
modyfikacji produktu.
Skutkuje to utratg gwarancji i
powoduje potencjalne ryzyko



utraty zdrowia, np. porazenie
pradem.

- To urzadzenie nie jest
przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym mate
dzieci) 0 ograniczonych
zdolnos$ciach fizycznych,
sensorycznych lub umysto-
wych lub bez do$wiadczenia i
wiedzy, chyba ze sg one
nadzorowane lub poinstru-
owane w zakresie uzytkowa-
nia urzadzenia przez osobe
odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo.

- Nie wpatruj sie bezposred-
nio w zrodto Swiatta, moze to
spowodowac uszkodzenie
wzroku.

- Zamontuj lampe z dala od
materiatéw fatwopalnych
takich jak np. firany czy inne
tkaniny.

- Unikaj uzywania lampy w
miejscach, gdzie moze
zostac przypadkowo uderzo-
na lub przewrdcona, zwtasz-
cza w domach z matymi
dzieémi lub zwierzetami.

- Baterie nieprzewidziane do
tadowania nie moga by¢
tadowane.

- Nie nalezy miesza¢ ze sobq
réznych typdw baterii lub
nowych i uzywanych baterii.
- Nalezy uzywac jedynie
baterii zalecanego typu lub
réwnowaznych.

- Baterie nalezy wktadac z
zachowaniem prawidtowej
biegunowosci.

- Wyczerpane baterie nalezy

wyjac z urzadzenia.

- To urzadzenie moze
zawiera¢ mate czes$ci
stwarzajgce ryzyko udtawie-
nia dla dzieci ponizej 3 lat.
Utrzymuj drobne elementy
poza zasiegiem dzieci.

- Urzadzenie i jego akcesoria
nie sq zabawkami. Nie dawaj
ich do zabawy matym
dzieciom, poniewaz mogg
one zrobi¢ krzywde sobie lub
innym lub uszkodzi¢ urzadze-
nie. Urzadzenie, wszystkie
jego czesci oraz akcesoria
nalezy przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla
matych dzieci.

- Chroni¢ przed dzie¢mi. Nie
dopusci¢ do potkniecia
baterii. Zagrozenie poparze-
nia chemicznego.

- Baterie wielokrotnego
tadowania (jesli ich uzywasz)
taduj wytacznie przy uzyciu
tadowarki dostarczonej wraz
z urzadzeniem lub o parame-
trach wskazanych przez
producenta na opakowaniu.
- Przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

- Jesli komora baterii nie
zamyka sie prawidtowo,
przestan uzywac produktu i
trzymaj go z dala od dzieci.

- Jesli podejrzewasz, ze
baterie mogty zosta¢ potknie-
te lub umieszczone w
jakiejkolwiek czesci ciata,
natychmiast zasiegnij porady
lekarza.

- Nigdy nie dotykaj produktu
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ani przewoddw elektrycznych
mokrymi rekami.

- W przypadku uszkodzenia
przewodu lub innych elemen-
tow elektrycznych natych-
miast odtgcz produkt od
zasilania i skontaktuj sie z
wykwalifikowanym elektry-
kiem.

- Niedopuszczalne jest
uzytkowanie wyrobu uszko-
dzonego lub niekompletnego.
- Zainstaluj o$wietlenie w
stabilnym miejscu, aby
unikna¢ przewrécenia,
upadku lub poluzowania.

- Instaluj o$wietlenie w
miejscu oddalonym od zrodet
wody, takich jak fontanny,
baseny czy zbiorniki wodne,
aby zminimalizowa¢ ryzyko
zwarcia elektrycznego.

- Upewnij sie, ze konstrukcja
miejsca montazu jest
wystarczajaco wytrzymata,
aby utrzymac ciezar lampy.

- Nie wigczaj lampy, jesli
nadal znajduje sie ona w
opakowaniu.

GWARANCJA

Gwarancja obowigzuje
zgodnie z obowigzujacymi
przepisami, pod warunkiem
okazania dowodu zakupu.
Warunkiem zastosowania
gwarancji jest zainstalowanie,
uzywanie i utrzymywanie
produktu zgodnie z zalece-
niami zapisanymi w instrukcji
obstugi. Okres gwarancji
wynosi 24 miesigce i jest
liczony od daty zakupu



produktu. Uszkodzenia
mechaniczne niezalezne od
producenta/dostawcy (takie
jak np. rozdarcia, obtarcia,
rozciecia, pekniecia czy inne
powstate na skutek np.
upadku czy uderzenia) nie
podlegajg gwarancii.
INFORMACJE DODATKO-
WE

Czas dziatania na jednym
komplecie baterii do 72
godzin.

-CZ-

URCENI / POUZITI

Vyrobek je ur€en pro dekorativni osvétleni. Nevhodné
pro osvétleni mistnosti. Pouzivejte v interiéru.
Pouzivejte pouze v suchych mistnostech.
Nepouzivejte v koupelnach ani jinych prostorach, kde
se muze vyskytovat vihkost.

MONTAZ

Pfed zahajenim montaze si prectéte pokyny. Montazni
schéma: viz obrazky. Pfed prvnim pouzitim se ujistéte,
Ze je mechanické upevnéni spravné. Vyrobek
vyzaduje pfipravu k provozu.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Dekorativni osvétleni napajené 3 bateriemi AAA nebo
pres USB-C konektor.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadaite pti odpojeném napajeni a
vychladlém vyrobku. Pravidelné Cistéte. NepouZivejte
chemickeé Cistici prostredky. Pravidelné kontroluijte,
zda vyrobek neni poskozeny. Nezakryvejte vyrobek.
Zajistéte volny pristup vzduchu. Vyrobek mize
doséahnout zvySenych teplot. Vyrobek pouzivejte
pouze pii jmenovitém napéti nebo v ramci
specifikovaného rozsahu napéti.

Pfi instalaci a udrzbé pouzivejte ochranné rukavice,
abyste se vyhnuli pofezani na ostrych hranach nebo
poskozeni soucésti. Zabrarite zaplaveni zafizeni. V
pfipadé zjidténi zavady zafizeni vyméte za nové.
OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTRED *

Dbejte na €istotu a Zivotni prostfedi. Tfidte prosim
obalovy odpad. Symbol preskrtnuté popelnice na
zafizenich, obalech nebo v privodnich dokumentech
znamenad, Ze vyrobek nesmi byt likvidovan s ostatnim
odpadem pod hrozbou pokuty. Pouzité zafizeni muze
obsahovat latky, které jsou toxické a karcinogenni,
nebezpecné pro lidské zdravi a Zivot a mohou také
kontaminovat ptidu a podzemni vody. Vyrobky
oznacené timto symbolem vyzaduji speciélni
zpracovani, zejména vyuZiti, recyklaci a/nebo likvidaci.
Poutzité baterie a/nebo akumulatory by mély byt
povazovany za oddéleny odpad a umistény do
samostatné nadoby. PouZité baterie a/nebo
akumulatory by mély byt odevzdany na shérné
misto/piijem pouzitych baterii a akumulatordi.
Informace o shérnych mistech/pfijmech jsou k
dispozici u mistnich tradu, spolecnosti zabyvajicich
se likvidaci odpadu nebo u prodejct téchto zafizeni.
Pouzité zafizeni Ize také vratit prodejci, pokud si
zakoupite novy vyrobek v mnoZzstvi ne vétsim nez
nové zafizeni stejného typu. Kazda domacnost hraje
dulezitou roli v fetézci ziskavani recyklovatelnych

materialt, coz nasledné vede k recyklaci pouzitych
zafizeni. Vhodné chovani formuje vhodné postoje k
ochrané spoleéného dobra pfirodniho prostfedi. Tyto
zasady plati v celé Evropské unii.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokynd tohoto névodu muze zapficinit
poZzar, opareni, zranéni elektrickym proudem, fyzicka
zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody.
BEZPECNOSTNi

- Nedodrzeni pokynti v tomto navodu muze vést napf.
k pozaru, popaleninam, razu elektrickym proudem,
fyzickym zranénim a jinym materialnim i
nematerialnim Skodam.

- Vyrobek zadnym zpisobem neupravujte. Vede to ke
ztraté zaruky a predstavuje potencilni riziko
poskozeni zdravi, napf. Uraz elektrickym proudem.

- Toto zafizeni neni ur€eno pro pouziti osobami
(veetné malych déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud nejsou pod
dohledem nebo nebyly pouceny o pouzivani zafizeni
osobou odpovédnou za jejich bezpeénost. - Nedivejte
se piimo do svételného zdroje, mohlo by dojit k
poskozeni zraku.

- Svitidlo instalujte mimo dosah hoflavych materialti,
jako jsou napf. zaclony nebo jiné textilie.

- Vyvarujte se pouzivani svitidla v mistech, kde by
mohlo dojit k jeho ndhodnému nérazu nebo
prevraceni, zejména v domacnostech s malymi détmi
nebo zvifaty.

- Baterie, které nejsou uréeny k nabijeni, nelze nabijet.

- Nekombinujte riizné typy baterii nebo nové a pouzité
baterie.

- Pouzivejte pouze baterie doporu¢eného typu nebo
ekvivalentni.

- Baterie musi byt vloZeny se spravnou polaritou.

- Vlybité baterie by mély byt ze zafizeni vyjmuty.

- Toto zafizeni mize obsahovat malé ¢asti, které
mohou pro déti do 3 let predstavovat nebezpeci
uduseni. UdrZujte malé ¢&sti mimo dosah déti.

- Zafizeni a jeho pfisluSenstvi nejsou hracky.
Nedavejte je malym détem na hrani, protoze by mohly
ubliZit sobé nebo ostatnim nebo poskodit zafizeni.
Zafizeni, vSechny jeho ¢asti a pfisluSenstvi by mély
byt uchovéavany mimo dosah malych déti.

- Drz se dél od déti. Nepolykejte baterii. Nebezpec¢i
chemického poleptani.

- Nabijeci baterie nabijejte pouze pomoci nabijecky
dodavané se zafizenim nebo s parametry uvedenymi
vyrobcem na obalu.

- Drzte mimo dosah déti.

- Pokud se pfihradka na baterie nezavie spravné,
prestarite vyrobek pouzivat a uchovavejte jej mimo
dosah déti.

- Méte-li podezfeni, Ze mohly byt baterie spolknuty
nebo umistény do jakékoli ¢asti téla, okamzité
vyhledejte lékarskou pomoc.

- Nikdy se nedotykejte vyrobku ani elektrickych vodicu
mokryma rukama.

-V pfipadé poskozeni kabelu nebo jinych elektrickych
prvki okamzité odpojte vyrobek od napéjeni a
kontaktuijte kvalifikovaného elektrikare.

- Je nepfipustné pouzivat poskozeny nebo
nekompletni vyrobek.

- Nainstalujte osvétleni na stabilni misto, abyste
zabrénili jeho prevraceni, padu nebo uvolnéni.

- Instalujte osvétleni na misté vzdaleném od zdroji
vody, jako jsou fontany, bazény nebo vodni nadrze,
abyste minimalizovali riziko elektrického zkratu.

- Ujistéte se, Ze je konstrukce mista montaze
dostatecné pevna, aby unesla hmotnost svitidla.

- Nezapinejte svitidlo, pokud je stéle v obalu.
ZARUKA

Zaruka je platna v souladu s platnymi pfedpisy za
predpokladu predioZeni dokladu o koupi. Zaruka je
podminéna instalaci, pouzivanim a tdrzbou vyrobku v
souladu s pokyny v uZivatelské pfirucce. Zaruéni doba
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je 24 mésicti od data nakupu. Mechanické poskozeni
mimo kontrolu vyrobce/dodavatele (jako jsou trhliny,
odérky, fezné rany, praskliny nebo jiné poskozeni
zplisobené pady nebo narazy) neni kryto zarukou.
DALS| INFORMACE

Provozni doba na jednu sadu baterii: az 72 hodin.

-DE-
ZWECK / ANWENDUNG

Das Produkt ist fiir dekorative Beleuchtung bestimmt.
Nicht zur Raumbeleuchtung geeignet. Im Innenbereich
verwenden.

Nur in trockenen R&umen verwenden. Nicht in
Badezimmern oder anderen Bereichen verwenden, in
denen Feuchtigkeit vorhanden sein kann.
INSTALLATION

Bitte lesen Sie die Anleitung, bevor Sie mit der
Montage fortfahren. Montageschema: siehe
Abbildungen. Stellen Sie vor dem ersten Gebrauch
sicher, dass die mechanische Befestigung korrekt ist.
Das Produkt muss fiir den Betrieb vorbereitet werden.
FUNKTIONSMERKMALE

Dekorative Beleuchtung, die mit 3 AAA-Batterien oder
(iber einen USB-C-Anschluss betrieben werden kann.
BEDIENUNGSEMPFEHLUNGEN / WARTUNG
Fiihren Sie Wartungsarbeiten bei stromlosem und
abgekihltem Gerét durch. Reinigen Sie das Gerat
regelmaBig. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Uberpriifen Sie das Gerat
regelmaBig auf Beschadigungen. Decken Sie das
Gerat nicht ab. Sorgen Sie fiir ausreichende
Beliiftung. Das Gerat kann hohe Temperaturen
erreichen. Betreiben Sie das Produkt nur mit der
Nennspannung oder innerhalb des angegebenen
Spannungsbereichs.

Tragen Sie bei Installation und Wartung
Schutzhandschuhe, um Schnittverletzungen an
scharfen Kanten oder beschadigten Bauteilen zu
vermeiden. Vermeiden Sie Wasserschaden am Gerét.
Ersetzen Sie das Geréat durch ein neues, wenn ein
Fehler festgestellt wird.

UMWELTSCHUTZ *

Achten Sie auf Sauberkeit und Umweltschutz. Bitte
trennen Sie Verpackungsabfalle. Das Symbol der
durchgestrichenen Abfalltonne auf Geraten,
Verpackungen oder Begleitdokumenten bedeutet,
dass das Produkt nicht mit dem Restmiill entsorgt
werden darf. Zuwiderhandlungen werden mit einem
BuRgeld geahndet. Gebrauchte Gerate kdnnen giftige
und krebserregende Stoffe enthalten, die gesundheits-
und lebensgeféhrlich sind und Boden und
Grundwasser verunreinigen konnen. Produkte mit
diesem Symbol erfordern eine spezielle Behandlung,
insbesondere Riickgewinnung, Recycling und/oder
Entsorgung. Gebrauchte Batterien und/oder
Akkumulatoren miissen als separater Abfall in einem
separaten Behalter entsorgt werden. Bringen Sie
gebrauchte Batterien und/oder Akkumulatoren zu
einer Sammelstelle fir Altbatterien und
-akkumulatoren. Informationen zu Sammelstellen
erhalten Sie bei lhrer Gemeinde, Entsorgungsunterne-
hmen oder Handlern solcher Geréte. Sie kénnen
gebrauchte Gerate auch an den Handler zuriickgeben,
wenn Sie ein neues Produkt in der gleichen Menge
wie neue Gerate desselben Typs kaufen. Jeder
Haushalt spielt eine wichtige Rolle in der
Wertstoffriickgewinnungskette, die wiederum zum
Recycling gebrauchter Geréte beitragt.
Angemessenes Verhalten pragt eine angemessene
Einstellung zum Erhalt des Gemeinwohls der
natirlichen Umwelt. Diese Grundsatze gelten in der
gesamten Europdischen Union.

HINWEISE / TIPPS

Die Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch kann beispielsweise zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, Korperverletzungen
und anderen materiellen und immateriellen Schaden




fiihren.

SICHERHEIT

- Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser
Anleitung kann zu Branden, Verbrennungen,
Stromschlagen, korperlichen Verletzungen und
anderen materiellen und immateriellen Schaden
fiihren.

- Nehmen Sie keine Anderungen am Produkt vor. Dies
fiihrt zum Erléschen der Garantie und birgt potenzielle
Risiken fiir die Gesundheit, z. B. einen Stromschlag.
- Dieses Gerét ist nicht fiir die Verwendung durch
Personen (einschlieflich Kleinkinder) mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden von einer
fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder in die Benutzung des Gerats
eingewiesen.

- Blicken Sie nicht direkt in die Lichtquelle, da dies zu
Augenschaden fiihren kann.

- Montieren Sie die Lampe entfernt von brennbaren
Materialien wie Vorhangen oder anderen Stoffen. -
Vermeiden Sie die Verwendung der Lampe an Orten,
an denen sie versehentlich angestoRen oder
umgestoRen werden kann, insbesondere in
Haushalten mit kleinen Kindern oder Haustieren.

- Akkus, die nicht zum Laden vorgesehen sind,
kénnen nicht geladen werden.

- Mischen Sie nicht verschiedene Batterietypen oder
neue und gebrauchte Batterien.

- Verwenden Sie nur Batterien des empfohlenen Typs
oder eines gleichwertigen Typs.

- Batterien missen mit der richtigen Polaritat eingelegt
werden.

- Leere Batterien sollten aus dem Gerat entfernt
werden.

- Dieses Gerét kann Kleinteile enthalten, die fir Kinder
unter 3 Jahren eine Erstickungsgefahr darstellen
kénnen. Bewahren Sie Kleinteile auRerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

- Das Gerat und sein Zubehér sind kein Spielzeug.
Geben Sie sie nicht an kleine Kinder zum Spielen
weiter, da diese sich selbst oder anderen schaden
oder das Gerat beschadigen konnten. Das Gerét
sowie alle seine Teile und Zubehorteile sollten
auBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern
aufbewahrt werden.

- Von Kindern fernhalten. Lassen Sie den Akku nicht
verschlucken. Gefahr von Veratzungen.

- Laden Sie Akkus nur mit dem mitgelieferten
Ladegerét oder mit den vom Hersteller auf der
Verpackung angegebenen Parametern.

- Von Kindern fern halten.

- Wenn das Batteriefach nicht richtig schlieft,
verwenden Sie das Produkt nicht mehr und bewahren
Sie es auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

- Wenn Sie vermuten, dass Batterien verschluckt oder
in Korperteile gelangt sind, suchen Sie sofort einen
Arzt auf.

— Beriihren Sie das Produkt oder die elektrischen
Leitungen niemals mit nassen Handen.

- Bei Beschadigung des Kabels oder anderer
elektrischer Komponenten trennen Sie das Produkt
sofort vom Stromnetz und wenden Sie sich an einen
qualifizierten Elektriker.

- Es ist unzulassig, ein beschadigtes oder
unvollstandiges Produkt zu verwenden.

- Installieren Sie die Beleuchtung an einem stabilen
Ort, um ein Umkippen, Herunterfallen oder Lockern zu
vermeiden.

— Installieren Sie die Beleuchtung an einem Ort fern
von Wasserquellen wie Springbrunnen, Pools oder
Wasserbehéltern, um das Risiko eines Kurzschlusses
Zu minimieren.

— Stellen Sie sicher, dass die Konstruktion des
Montageorts stabil genug ist, um das Gewicht der
Leuchte zu tragen.

- Schalten Sie die Leuchte nicht ein, solange sie sich
noch in der Verpackung befindet.

GARANTIE

Die Garantie gilt gemaR den geltenden
Bestimmungen, sofern ein Kaufbeleg vorgelegt wird.
Voraussetzung fiir die Garantie ist die sachgemafe
Installation, Verwendung und Wartung des Produkts
gemanR der Bedienungsanleitung. Die Garantiezeit
betragt 24 Monate ab Kaufdatum. Mechanische
Schéaden, die auBerhalb des Einflussbereichs des
Herstellers/Lieferanten liegen (z. B. Risse, Abrieb,
Schnitte, Briiche oder sonstige Schaden durch Stiirze
oder StoRe), sind von der Garantie ausgeschlossen.
ZUSATZLICHE INFORMATIONEN

Betriebsdauer mit einem Batteriesatz: bis zu 72
Stunden.

-EE-
EESMARK / KASUTUS

Toode on mdeldud dekoratiivvalgustuseks. Ei sobi
ruumi valgustamiseks. Kasutage siseruumides.
Kasutage ainult kuivades ruumides. Arge kasutage
vannitoas ega muudes kohtades, kus vdib esineda
niiskust.

PAIGALDAMINE

Enne kokkupanekuga jatkamist lugege juhend Iabi.
MontaaZiskeem: vaata illustratsioone. Enne
esmakordset kasutamist veenduge, et mehaaniline
kinnitus on 6ige. Toode vajab kasutamiseks
ettevalmistamist.

FUNKTSIONAALSED OMADUSED

Dekoratiivne valgustus, mis té6tab 3 AAA patareiga
voi USB-C pistiku kaudu.

KASUTUSSOOVITUSED / HOOLDUS

Hooldust teostage ainult siis, kui seade on
vooluvdrgust lahti ihendatud ja jahtunud. Puhastage
regulaarselt. Arge kasutage keemilisi puhastusvahen-
deid. Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste
suhtes. Arge katke toodet kinni. Tagage vaba
juurdepaas dhule. Toode vdib saavutada kdrge
temperatuuri. Kasutage toodet ainult nimipingel voi
ettenahtud pingevahemikus.

Paigalduse ja hoolduse ajal kasutage kaitsekindaid, et
valtida teravate servade vi kahjustatud komponentide
loikamist. Valtige seadme (ileujutamist. Rikke
tuvastamisel vahetage seade uue vastu.
KESKKONNAKAITSE *

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Palun sorteeri
pakendijaatmed. Seadmel, pakendil voi
kaasasolevatel dokumentidel olev labikriipsutatud
priigikasti siimbol tdhendab, et toodet ei tohi koos
muude jadtmetega utiliseerida, vastasel juhul on ette
néhtud trahv. Kasutatud seadmed voivad sisaldada
mirgiseid ja kantserogeenseid aineid, mis on ohtlikud
inimeste tervisele ja elule ning véivad saastata ka
pinnast ja pdhjavett. Selle siimboliga tahistatud tooted
vajavad eritdotlust, eelkdige taaskasutamist,
ringlussevottu ja/vdi utiliseerimist. Kasutatud
patareisid ja/véi akusid tuleks kasitleda eraldi
jaétmena ja panna eraldi konteinerisse. Kasutatud
patareid ja/vi akud tuleb viia kasutatud patareide ja
akude kogumispunkti/vastuvotukohta. Teavet
kogumispunktide/vastuvtukohtade kohta saab
kohalikelt omavalitsustelt, jaatmekaitlusettevotetelt voi
selliste seadmete miiljatelt. Kasutatud seadmeid saab
miilijale tagastada ka siis, kui ostate uue toote
koguses, mis ei ole suurem kui sama tiilipi uued
seadmed. Igal leibkonnal on oluline roll
taaskasutatavate materjalide taaskasutusahelas, mis
omakorda viib kasutatud seadmete ringlussevétuni.
Sobiv kaitumine kujundab sobivaid hoiakuid
looduskeskkonna iihise hiive silitamise suhtes. Need
pohimdtted kehtivad kogu Euroopa Liidus.
MARKUSED / NOUANDED

Selle juhendi juhiste eiramine vdib pdhjustada naiteks
tulekahju, péletusi, elektrilédgi, kehavigastusi ning
muid materiaalseid ja mittemateriaalseid kahjusid.

5

TURVALISUS

- Selles juhendis toodud juhiste eiramine vdib
podhjustada naiteks tulekahju, pdletusi, elekrildoki,
flisilisi vigastusi ning muud varalist ja mittevaralist
kahju.

- Arge tehke tootes mingeid muudatusi. See tiihistab
garantii ja phjustab potentsiaalset ohtu tervisele, nt
elektrilédgi ohtu.

- See seade ei ole moeldud kasutamiseks isikutele
(sealhulgas véikelastele), kellel on fiiisilised,
sensoorsed voi vaimsed vdimed on piiratud voi kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, vélja arvatud
juhul, kui neid valvab vdi juhendab seadme
kasutamisel nende ohutuse eest vastutav isik.

- Arge vaadake otse valgusallikasse, see véib
kahjustada nagemist.

- Paigaldage lamp eemale siittivatest materjalidest,
nagu naiteks kardinad véi muud kangad.

- Vltige lambi kasutamist kohtades, kus see vdib
kogemata pihta saada voi imber kukkuda, eriti
véikelaste voi lemmikloomadega kodudes.

- Akusid, mis pole méeldud laadimiseks, ei saa
laadida.

- Arge segage erinevat tiiiipi patareisid ega uusi ja
kasutatud patareisid.

- Kasutage ainult soovitatud voi samavaarset tiilipi
akusid.

- Patareid tuleb sisestada dige polaarsusega.

- Tlhjad akud tuleb seadmest eemaldada.

- See seade voib sisaldada véikseid osi, mis voivad
alla 3-aastastele lastele pohjustada ldmbumisohtu.
Hoidke vaikesed osad lastele kéattesaamatus kohas.
- Seade ja selle tarvikud ei ole manguasjad. Arge
andke neid véikestele lastele mangimiseks, kuna need
véivad ennast voi teisi kahjustada voi seadet
kahjustada. Seade, kdik selle osad ja tarvikud tuleb
hoida véikelastele kattesaamatus kohas.

- Hoida lastele kattesaamatus kohas. Arge neelake
akut alla. Keemiliste pdletuste oht.

- Laadige laetavaid akusid ainult seadmega kaasas
oleva laadijaga voi tootja poolt pakendil mérgitud
parameetritega.

- Hoida lastele kéttesaamatus kohas.

- Kui patareipesa ei sulgu korralikult, I6petage toote
kasutamine ja hoidke seda lastele kattesaamatus
kohas.

- Kui kahtlustate, et patareid on alla neelatud voi
mdnesse kehaossa asetatud, podrduge viivitamatult
arsti poole.

-~ Arge kunagi puudutage toodet ega elektrijuhtmeid
margade katega.

— Kaabli voi muude elektriliste komponentide
kahjustamise korral eemaldage toode koheselt
vooluvdrgust ja votke Uhendust kvalifitseeritud
elektrikuga.

— Kahjustatud véi puuduliku toote kasutamine on
lubamatu.

- Paigaldage valgusti stabiilsesse kohta, et véltida
selle imberkukkumist, kukkumist voi lahtitulekut.

- Paigaldage valgusti veeallikatest (nt purskkaevud,
basseinid vdi veemahutid) eemale, et minimeerida
lihise ohtu.

- Veenduge, et paigalduskoha konstruktsioon on
piisavalt tugev, et kanda lambi raskust.

- Arge liilitage lampi sisse, kui see on alles pakendis.
GARANTII

Garantii kehtib vastavalt kehtivatele eeskirjadele, kui
esitatakse ostutdend. Garantii tingimuseks on toote
paigaldamine, kasutamine ja hooldamine vastavalt
kasutusjuhendis toodud juhistele. Garantiiperiood on
24 kuud alates ostukuupéevast. Tootja/tarnija kontrolli
alt valjas olevad mehaanilised kahjustused (naiteks
rebendid, hddrdumised, 1diked, praod vdi muud
kukkumisest véi [66kidest tingitud kahjustused) ei
kuulu garantii alla.

LISAINFO

Tédaeg lihe patareikomplektiga: kuni 72 tundi.



-Fl-
TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu koristevalaistukseen. Ei sovellu
huoneen valaistukseen. Kéyta sisatiloissa.

Kayté vain kuivissa tiloissa. Ald kéyta kylpyhuoneissa
tai muissa tiloissa, joissa voi olla kosteutta.
ASENNUS

Lue kayttdohje ennen kokoonpanon jatkamista.
Asennuskaavio: katso kuvat. Varmista ennen
ensimmaista kayttoa, ettd mekaaninen kiinnitys on
oikea. Tuote vaatii valmistelun kayttéa varten.
TOIMINNALLISET OMINAISUUDET

Koristeellinen valaistus, joka toimii kolmella
AAA-paristolla tai USB-C-liittimen kautta.
KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Suorita huoltotoimenpiteet virta katkaistuna ja
jaahtyneena. Puhdista saannéllisesti. Ala kayta
kemiallisia puhdistusaineita. Tarkista tuote
saanndllisesti vaurioiden varalta. Ala peiti tuotetta.
Varmista, ettd iima paasee vapaasti pdasemaan
siséan. Tuote voi lammeté korkeiksi lampétiloiksi.
Kayta tuotetta vain nimellisjannitteelld tai maaritellylla
jannitealueella.

Kéyta suojakasineita asennuksen ja huollon aikana
valttadksesi viiltohaavoja teraviin reunoihin tai
vaurioituneisiin osiin. Valta laitteen tulvimista. Vaihda
laite uuteen, jos siina havaitaan vika.
YMPARISTONSUOJELU *

Huolehdi siisteydesta ja ymparistosta. Lajittele
pakkausjatteet. Laitteessa, pakkauksessa tai mukana
toimitetuissa asiakirjoissa oleva yliviivattu jateastian
symboli tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa havittdéd muun
jatteen mukana sakon uhalla. Kaytetyt laitteet voivat
siséltaa myrkyllisia ja syopaa aiheuttavia aineita, jotka
ovat vaarallisia ihmisten terveydelle ja hengelle, ja ne
voivat myos saastuttaa maaperaa ja pohjavetta. Talla
symbolilla merkityt tuotteet vaativat erityiskasittelya,
erityisesti talteenottoa, kierratysta ja/tai havittémista.
Kaytetyt paristot ja/tai akut tulee kasitell4 erillisena
jatteena ja laittaa omaan astiaan. Kaytetyt paristot
jaltai akut tulee vieda kaytettyjen paristojen ja akkujen
kerayspi V/vastaanottopaikkaan. Tietoja
keréyspisteisté/vastaanottopaikoista saa paikallisilta
viranomaisilta, jatehuoltoyrityksilta tai tallaisten
laitteiden myyjilta. Kéytettyja laitteita voi myds
palauttaa myyjélle, jos ostat uuden tuotteen enintaan
saman tyyppisten uusien laitteiden maaria. Jokaisella
kotitaloudella on tarkea rooli kierratettavien
materiaalien talteenottoketjussa, mikd puolestaan
johtaa kaytettyjen laitteiden kierratyk .
Asianmukainen kayttaytyminen muokkaa
asianmukaisia asenteita luonnon ympariston yhteisen
edun séilyttamiseksi. Nama periaatteet ovat voimassa
koko Euroopan unionissa.

HUOMAUTUKSIA / VINKKEJA

Téaméan oppaan ohjeiden noudattamatta jattaminen voi
johtaa esimerkiksi tulipaloon, palovammoihin,
sahkoiskuun, fyysiseen loukkaantumiseen ja muihin
aineellisiin ja aineettomiin vahinkoihin.
TURVALLISUUS

- Tamén kayttoohjeen noudattamatta jattdminen voi
johtaa esim. tulipaloon, palovammoihin, sahkdiskuun,
fyysisiin vammoihin seka muihin aineellisiin ja
aineettomiin vahinkoihin.

- A4 tee tuotteeseen mitaan muutoksia. T4ma johtaa
takuun raukeamiseen ja aiheuttaa mahdollisen
terveysriskin, esim. séhkoiskun vaaran.

- Téta laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
(mukaan lukien pikkulapset) kayttdon, joiden fyysiset,
aistilliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla
ei ole kokemusta ja tietoa, ellei heidan
turvallisuudestaan vastaava henkild valvo tai opasta
heita laitteen kaytossa.

- Al katso suoraan valonlahteeseen, silla se voi
aiheuttaa silmavaurioita.

- Asenna lamppu etdélle syttyvistad materiaaleista,

kuten verhoista tai muista kankaista.

- Valta lampun kayttoa paikoissa, joissa se voi
vahingossa kolhiintua tai kaatua, erityisesti kodeissa,
joissa on pikkulapsia tai lemmikkeja.

- Akkuja, joita ei ole tarkoitettu lataukseen, ei voi
ladata.

- Al sekoita erityyppisia paristoja tai uusia ja
kéytettyja paristoja.

- Kéyta vain suositellun tyyppisia tai vastaavia
paristoja.

- Paristot on asetettava oikein péin.

- Tyhjat paristot tulee poistaa laitteesta.

- Tama laite saattaa siséltaa pienia osia, jotka voivat
aiheuttaa tukehtumisvaaran alle 3-vuotiaille lapsille.
Pida pienet osat poissa lasten ulottuvilta.

- Laite ja sen lisavarusteet eivat ole leluja. Ala anna
niité pienten lasten leikkid, sillé ne voivat vahingoittaa
itsedan tai muita tai vahingoittaa laitetta. Laite, kaikki
sen osat ja lisdvarusteet tulee sailyttaa poissa pienten
lasten ulottuvilta.

- Pida poissa lasten ulottuvilta. Al niele akkua.
Kemiallisten palovammojen vaara.

- Lataa akkuja vain laitteen mukana toimitetulla
laturilla tai valmistajan pakkauksessa ilmoittamilla
parametreilla.

- Pida poissa lasten ulottuvilta.

- Jos paristolokero ei sulkeudu kunnolla, lopeta
tuotteen kayttd ja pida se poissa lasten ulottuvilta.

- Jos epilet, etté paristot on nielty tai ne on asetettu
johonkin kehon osaan, hakeudu vélittdmasti 1adkarin
hoitoon.

- Ala koskaan kosketa tuotetta vi sahkojohtoja
mérilla kasilla.

- Jos johto tai muut sahkkomponentit vaurioituvat,
irrota tuote valittdmasti virtalahteesta ja ota yhteys
patevaan sahkoasentajaan.

- Vaurioituneen tai puutteellisen tuotteen kaytto on
kielletty.

— Asenna valaisin vakaaseen paikkaan, jotta valtetaan
sen kaatuminen, putoaminen tai 1dystyminen.
- Asenna valaisin etélle vesilahteistd, ki
suihkulahteistd, uima-altaista tai vesis: 8,
oikosulkuvaaran minimoimiseksi.

- Varmista, ettd asennuspaikan rakenne on riittavén
luja kantamaan valaisimen painon.

— Ala kytke valaisinta padlle, jos se on vield
pakkauksessaan.

TAKUU

Takuu on voimassa sovellettavien maéréysten
mukaisesti, kunhan ostokuitti esitetaan. Takuu
edellyttaa tuotteen asentamista, kayttoa ja huoltoa
kéyttdoppaan ohjeiden mukaisesti. Takuuaika on 24
kuukautta ostopéivasta. Valmistajan/toimittajan
vaikutusmahdollisuuksien ulkopuolella olevat
mekaaniset vauriot (kuten repeémét, hankaumat,
viillot, halkeamat tai muut putoamisesta tai iskuista
johtuvat vauriot) eivat kuulu takuun piiriin.
LISATIETOJA

Kayttoaika yhdelld paristosarjalla: jopa 72 tuntia.

-GB-
INTENDED USE / APPLICATION

The product is intended for decorative lighting. Not
suitable for room lighting. Use indoors.

Use only in dry rooms. Do not use in bathrooms or
other areas where moisture may be present.
MOUNTING

Before starting the assembly, read the instructions.
Installation diagram: see pictures. Before first use,
make sure that the mechanical fastening is correct.
The product requires preparation for operation.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Decorative lighting powered by 3 AAA batteries or via
USB-C connector.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Perform maintenance with the power disconnected
and the product cooled down. Clean regularly. Do not
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use chemical cleaning agents. Regularly inspect the
product for damage. Do not cover the product. Ensure
free access to air. The product can reach elevated
temperatures. Only operate the product at its rated
voltage or within the specified voltage range.

Use protective gloves during installation and
maintenance to avoid cuts on sharp edges or
damaged components. Avoid flooding the device.
Replace the device with a new one if a fault is
detected.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *

Take care of cleanliness and the environment. Please
segregate packaging waste. The crossed-out waste
bin symbol on equipment, packaging, or
accompanying documents means that the product
must not be disposed of with other waste under
penalty of a fine. Used equipment may contain
substances that are toxic and carcinogenic, hazardous
to human health and life, and may also contaminate
soil and groundwater. Products marked with this
symbol require special processing, particularly
recovery, recycling, and/or disposal. Used batteries
and/or accumulators should be treated as separate
waste and placed in an individual container. Used
batteries and/or accumulators should be taken to a
collection point/receipt of used batteries and
accumulators. Information on collection points/receipts
is available from local authorities, waste disposal
companies, or sellers of such equipment. Used
equipment can also be returned to the seller if you
purchase a new product in quantities no greater than
new equipment of the same type. Every household
plays an important role in the recovery chain for
recyclable materials, which in turn leads to the
recycling of used equipment. Appropriate behavior
shapes appropriate attitudes toward preserving the
common good of the natural environment. These
principles apply across the European Union.
COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g.
fire, burns, electrical shock, physical injury and other
material and non-material damage.

SECURITY

- Failure to follow the instructions in this manual may
lead to fire, burns, electric shock, physical injury, and
other material and non-material damage.

- Do not make any modifications to the product. Doing
so will void the warranty and poses a potential health
risk, e.g., electric shock.

- This device is not intended for use by persons
(including young children) with reduced physical,
sensory, or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the device
by a person responsible for their safety.

- Do not stare directly at the light source, as this may
cause eye damage.

- Install the lamp away from flammable materials such
as curtains or other fabrics.

- Avoid using the lamp in places where it can be
accidentally bumped or knocked over, especially in
homes with young children or pets.

- Batteries not intended for charging cannot be
charged.

- Do not mix different types of batteries or new and
used batteries.

- Only use batteries of the recommended type or
equivalent.

- Batteries must be inserted with correct polarity.

- Exhausted batteries should be removed from the
device.

- This device may contain small parts that may pose a
choking hazard to children under 3 years of age. Keep
small parts out of children's reach.

- The device and its accessories are not toys. Do not
give them to small children to play with, as they may
harm themselves or others or damage the device. The



device, all its parts and accessories should be kept out
of the reach of small children.

- Keep away from children. Do not swallow the battery.
Danger of chemical burns.

- Charge rechargeable batteries only using the
charger supplied with the device or with the
parameters indicated by the manufacturer on the
packaging.

- Keep out of the reach of children.

- If the battery compartment does not close properly,
stop using the product and keep it out of the reach of
children.

- If you suspect that batteries may have been
swallowed or placed in any part of the body, seek
medical advice immediately.

- Never touch the product or electrical cables with wet
hands.

- In case of damage to the cable or other electrical
components, immediately disconnect the product from
the power supply and contact a qualified electrician.

- Itis unacceptable to use a damaged or incomplete
product.

- Install the lighting in a stable place to avoid tipping,
falling, or loosening.

- Install the lighting in a place away from water
sources, such as fountains, swimming pools, or water
reservoirs, to minimize the risk of an electrical short
circuit.

— Make sure that the structure of the installation site is
strong enough to support the weight of the lamp.

- Do not turn on the lamp while it is still in the
packaging.

WARRANTY

The warranty is valid in accordance with applicable
regulations, provided proof of purchase is presented.
The warranty is conditional upon installation, use, and
maintenance of the product in accordance with the
instructions in the user manual. The warranty period is
24 months from the date of purchase. Mechanical
damage beyond the manufacturer's/supplier's control
(such as tears, abrasions, cuts, cracks, or other
damage caused by falls or impacts) is not covered by
the warranty.

ADDITIONAL INFORMATION

Operating time on one set of batteries: up to 72 hours.

-HR-
NAMJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za dekorativnu rasvjetu. Nije
prikladno za sobnu rasvjetu. Koristiti u zatvorenom
prostoru.

Koristite samo u suhim prostorijama. Ne koristite u
kupaonicama ili drugim prostorima gdje moze biti
prisutna vlaga.

MONTAZA

Procitajte prirucnik prije nastavka sastavljanja. Shema
montaze: vidi ilustracije. Prije prve uporabe provjerite
je li mehanicko pricvré¢ivanje ispravno. Proizvod
zahtijeva pripremu za rad.

FUNKCIONALNE OSOBINE

Dekorativna rasvjeta napaja se s 3 AAA baterije ili
putem USB-C prikljucka.

PREPORUKE ZA RAD / ODRZAVANJE

Odrzavanje provodite dok je proizvod iskljuéen iz
struje i ohladen. Redovito Cistite. Ne koristite kemijska
sredstva za €iS¢enje. Redovito provjeravajte ima li na
proizvodu o$tecenja. Ne prekrivajte proizvod.
Osigurajte slobodan pristup zraku. Proizvod moze
doseci povisene temperature. Proizvod koristite samo
na nazivnom naponu ili unutar navedenog raspona
napona.

Tijekom instalacije i odrzavanja koristite zatitne
rukavice kako biste izbjegli posjekotine na ostrim
rubovima ili ote¢ene komponente. Izbjegavajte
poplavijivanje uredaja. Zamijenite uredaj novim ako se
otkrije kvar.

ZASTITA OKOLISA *

Vodite raéuna o Gistoci i okoliSu. Molimo vas da
odvajate ambalazni otpad. Simbol prekrizene kante za
otpad na opremi, ambalaZi ili prate¢im dokumentima
znaci da se proizvod ne smije odlagati s ostalim
otpadom pod prijetnjom novéane kazne. Rabljena
oprema moze sadrzavati tvari koje su otrovne i
kancerogene, opasne za ljudsko zdravlje i Zivot, a
mogu i onecistiti tlo i podzemne vode. Proizvodi
oznaceni ovim simbolom zahtijevaju posebnu obradu,
posebno oporabu, recikliranje ifili zbrinjavanje.
Rabljene baterije i/ili akumulatori trebaju se tretirati
kao zaseban otpad i odloZiti u zaseban spremnik.
Rabljene baterije i/ili akumulatore treba odnijeti na
mjesto za prikupljanje/prijem rabljenih baterija i
akumulatora. Informacije o mjestima za
prikupljanje/prijem dostupni su od lokalnih viasti, tvrtki
za zbrinjavanje otpada ili prodavaca takve opreme.
Rabljena oprema takoder se moze vratiti prodavatelju
ako kupuijete novi proizvod u koli¢inama koje nisu
vece od nove opreme iste vrste. Svako kuéanstvo igra
vaznu ulogu u lancu oporabe reciklabilnih materijala,
$to zauzvrat dovodi do recikliranja rabljene opreme.
Primjereno ponasanje oblikuje odgovarajuée stavove
prema o€uvanju opéeg dobra prirodnog okoli$a. Ova
nacela primjenjuju se u cijeloj Europskoj uniji.
NAPOMENE / SAVJETI

Nepostivanje uputa u ovom prirucniku moze dovesti
do, primjerice, poZara, opeklina, strujnog udara,
fizickih ozljeda i druge materijalne i nematerijalne
Stete.

SIGURNOST

- Nepridrzavanje uputa u ovom priru¢niku moze
dovesti npr. do pozara, opeklina, strujnog udara,
fizickih ozljeda te drugih materijalnih i nematerijalnih
Steta.

- Nemojte raditi nikakve izmjene na proizvodu. To
rezultira gubitkom jamstva i uzrokuje potencijalni rizik
za zdravlje, npr. strujni udar.

- Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu osobama
(ukljuéuju¢i malu djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom ili su dobile upute o uporabi uredaja od
osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

- Ne gledajte izravno u izvor svjetlosti, to moze
uzrokovati ostecenje vida.

- Montirajte svietiliku podalje od zapaljivih materijala
kao $to su npr. zavjese ili druge tkanine.

- Izbjegavajte koriStenje svjetilike na mjestima gdje se
moze sluéajno udariti ili prevrnuti, osobito u domovima
s malom djecom ili kuénim ljubimcima.

- Baterije koje nisu predvidene za punjenje ne mogu
se puniti.

- Ne mijeSajte razlicite vrste baterija ili nove i rabljene
baterije.

- Koristite samo baterije preporuenog tipa ili
ekvivalentne.

- Baterije moraju biti umetnute uz pravilan polaritet.

- IstroSene baterije treba izvaditi iz uredaja.

- Ovaj uredaj moze sadrzavati male dijelove koji mogu
predstavljati opasnost od gusenja za djecu mladu od 3
godine. Male dijelove drZite izvan dohvata djece.

- Uredaj i njegovi dodaci nisu igracke. Nemojte ih
davati maloj djeci da se s njima igraju jer mogu
ozlijediti sebe ili druge ili ostetiti uredaj. Uredaj, sve
njegove dijelove i dodatke treba drzati izvan dohvata
male djece.

- Drzati podalje od djece. Nemojte gutati bateriju.
Opasnost od kemijskih opeklina.

- Akumulatorske baterije punite samo punjacem
isporucenim s uredajem ili s parametrima koje je
proizvodac naveo na pakiranju.

- Cuvati izvan dohvata djece.

- Ako se odjeljak za bateriju ne zatvara pravilno,
prestanite koristiti proizvod i drZite ga izvan dohvata
djece.

- Ako sumnjate da su baterije progutane ili stavljene u
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bilo koji dio tijela, odmah potraZite saviet lijecnika.

- Nikada ne dodirujte proizvod ili elektricne kabele
mokrim rukama.

— U slucaju oStecenja kabela ili drugih elektricnih
elemenata, odmah iskljucite proizvod iz napajanja i
obratite se kvalificiranom elektricaru.

— Nedopustivo je koristiti o$tecen ili nepotpun
proizvod.

— Postavite rasvjetu na stabilno mjesto kako biste
izbjegli prevrtanje, pad ili labavljenje.

— Postavite rasvjetu na mjesto udaljeno od izvora
vode, kao $to su fontane, bazeni ili spremnici s
vodom, kako biste smanjili rizik od kratkog spoja.

— Provijerite je li konstrukcija mjesta ugradnje dovoljno
Cvrsta da izdrZi teZinu svjetilike.

- Ne ukljucuijte svjetiliku dok je jo$ u pakiranju.
JAMSTVO

Jamstvo vrijedi u skladu s vaze¢im propisima, uz
predocenje dokaza o kupniji. Jamstvo je uvjetovano
ugradnjom, koristenjem i odrzavanjem proizvoda u
skladu s uputama u korisnic¢kom priru¢niku. Jamstveni
rok je 24 mjeseca od datuma kupnje. Mehanicka
odtecenja izvan kontrole proizvodaca/dobavljaca (kao
$to su poderotine, ogrebotine, posjekotine, pukotine ili
druga o$tecenja uzrokovana padovima ili udarcima)
nisu pokrivena jamstvom.

DODATNE INFORMACIJE

Vrijeme rada s jednim setom baterija: do 72 sata.

-HU-

CEL / ALKALMAZAS

Atermék dekorativ vilagitasra szolgal.
Szobavilagitasra nem alkalmas. Hasznélja beltérben.
Kizérolag széraz helyiségekben hasznalhato. Ne
hasznalja flirddszobaban vagy mas olyan helyen, ahol
nedvesség lehet jelen.

TELEPITES

Kérjik, olvassa el a kézikonyvet, miel6tt folytatna az
dsszeszerelést. Osszeszerelési séma: lasd az
abrakat. Az els6 hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrol,
hogy a mechanikus rogzités megfeleld. A termék
mikodéséhez elbkészitést igényel.

FUNKCIOS JELLEMZOK

Dekorativ vilagitas, 3 db AAA elemmel vagy USB-C
csatlakozon keresztiil miikodtethetd.

UZEMELTETESI AJANLASOK / KARBANTARTAS
Akarbantartést aramtalanitott és leh(ilt termék mellett
végezze. Rendszeresen tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi
tisztitoszereket. Rendszeresen ellendrizze a terméket
sériilések szempontjabol. Ne takarja le a terméket.
Biztositsa a szabad leveg6hoz valo hozzaférést. A
termék magas hémérsékletet érhet el. A terméket csak
névleges feszilltségen vagy a megadott
feszliltségtartomanyon beliil izemeltesse.

Atelepités és karbantartas soran hasznaljon
véddkeszty(it, hogy elkeriilje az éles széleken vagy
sériilt alkatrészeken torténd vagast. Kerlilje a készilék
elarasztasat. Hiba esetén cserélje ki a késziiléket egy
Ujra.

KORNYEZETVEDELEM *

Vigyazzon a tisztasagra és a kornyezetre. Kérjik,
gylijtse szét a csomagoldanyagot. A berendezésen, a
csomagolason vagy a kisérd dokumentumokon
talélhaté athuzott szemeteskuka szimbélum azt jelenti,
hogy a terméket tilos mas hulladékkal egyiitt
artalmatlanitani, birsag terhe mellett. A hasznalt
berendezések mérgezo és rakkeltd anyagokat
tartalmazhatnak, amelyek veszélyesek az emberi
egészségre és életre, valamint szennyezhetik a talajt
és a talajvizet. Az ezzel a szimbdlummal jeldlt
termékek specidlis feldolgozast igényelnek, kiilondsen
Ujrahasznositast, Ujrahasznositast és/vagy
artalmatlanitast. A hasznalt elemeket és/vagy
akkumulatorokat kiilon hulladékként kell kezelni, és
kiilon tartalyba kell helyezni. A hasznalt elemeket
és/vagy akkumulatorokat a hasznalt elemek és
akkumulatorok gy(ijtépontjara/atvételi pontjara kell



vinni. A gy(jtpontokrol/atvételi pontokrol a helyi
Onkormanyzatoknal, a hulladékkezeld vallalatoknal
vagy az ilyen berendezések eladéinal tajékozodhat. A
hasznalt berendezéseket akkor is vissza lehet kiildeni
az eladénak, ha Uj terméket vasarol, legfeljebb az
azonos tipusu Uj berendezések mennyiségében.
Minden hztartas fontos szerepet jatszik az
Ujrahasznosithat6 anyagok hasznositési lancéban,
ami viszont a hasznalt berendezések Ujrahaszno-
sitdsahoz vezet. A megfeleld viselkedés megfeleld
hozzaallast alakit ki a természeti kérnyezet kozos
javanak megorzése irant. Ezek az elvek az egész
Eurépai Uniéban érvényesek.

MEGJEGYZESEK / TIPPEK

Akézikdnyv utasitadsainak be nem tartasa példaul
tiizet, égési sériiléseket, aramiitést, testi sérilést és
egyéb anyagi és nem anyagi karokat okozhat.
BIZTONSAG

- Ajelen Utmutatd el6irasainak be nem tartasa pl.
tlizhdz, égési sériilésekhez, aramitéshez, fizikai
sériilésekhez, valamint egyéb anyagi és nem anyagi
kérokhoz vezethet.

- Ne végezzen semmilyen mddositast a terméken. Ez
a garancia elvesztésével jr, és potencialis
egészségligyi kockazatot, pl. dramiitést okozhat.

- Ezt a késziiléket nem korlatozott fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal és tudassal nem rendelkezd személyek
(beleértve a kisgyermekeket is) altali hasznélatra
tervezték, kivéve, ha a biztonsagukért felelés személy
feligyeli 6ket, vagy Utmutatast adott nekik a készilék
hasznélatara vonatkozoan.

- Ne nézzen kozvetlenil a fényforrasba, mert ez
lataskarosodast okozhat.

- Alampét gyulékony anyagoktol, példaul figgényoktdl
vagy més textiliaktol tavol szerelje fel.

- Keriilje a lampa hasznalatat olyan helyeken, ahol
véletlentl megthetik vagy felborithatjak, kiilénésen
kisgyermekes vagy haziéllatos otthonokban.

- Anem toltésre szant akkumulatorok nem tolthetok.

- Ne hasznéljon egyiitt killonbdz6 tipust elemeket
vagy Uj és hasznalt elemeket.

- Csak az ajanlott tipusu vagy azzal egyenértéki
akkumulatorokat hasznaljon.

- Az elemeket megfeleld polaritassal kell behelyezni.

- Alemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbl.

- Ez a késziilék olyan apr¢ alkatrészeket tartalmazhat,
amelyek fulladasveszélyt jelenthetnek 3 év alatti
gyermekek szamara. Az apro alkatrészeket tartsa
tavol a gyermekektél.

- Akészlilék és tartozékai nem jatékok. Ne adja
kisgyermekeknek jatszani velik, mert kart tehetnek
magukban vagy masokban, illetve karosithatjak a
késziiléket. A késziiléket, annak minden alkatrészét és
tartozékat kisgyermekek eldl elzarva kell tartani.

- Gyerekektdl tavol tartandé. Ne nyelje le az
akkumulatort. Vegyi égési sériilés veszélye.

- Az Ujratolthetd elemeket csak a készilékhez
mellékelt toltével vagy a gyarto altal a csomagolason
feltlintetett paraméterekkel toltse.

- Gyermekek eldl elzarva tartando.

- Ha az elemtarté nem zér megfeleléen, hagyja abba a
termék hasznalatat, és tartsa tavol a gyermekektdl.

- Ha gyanitja, hogy az elemeket lenyelték vagy a test
barmely részébe helyezték, azonnal forduljon
orvoshoz.

— Soha ne érintse meg a terméket vagy az elektromos
vezetékeket nedves kézzel.

- A kabel vagy mas elektromos alkatrészek sériilése
esetén azonnal valassza le a terméket a haldzatrdl, és
forduljon szakképzett villanyszerel6hoz.

— Sériilt vagy hianyos termék hasznélata szigoriian
tilos.

- Avilagitast stabil helyre szerelje fel, hogy elkerdlje a
felborulast, leesést vagy kilazulast.

- Avilagitast viztdl (pl. szokdkutaktol, medencéktd!
vagy viztarozoktol) tavol helyezze el, hogy minimalisra

csokkentse a rovidzarlat kockazatat.

- Gy6zddjon meg arrdl, hogy a szerelési fellilet
szerkezete elég erds a lampa stlyanak
megtartasahoz.

- Ne kapcsolja be a lampat, amig az még a
csomagolasban van.

GARANCIA

A garancia a vonatkozd eldirdsoknak megfelelden
érvényes, amennyiben a vasarlast igazolé bizonylatot
bemutatjak. A garancia feltétele a termék hasznalati
Utmutatdban taldlhaté utasitasoknak megfeleld
telepitése, hasznalata és karbantartasa. A jotallasi
id6szak a vasarlas datumatol szamitott 24 hénap. A
gyartd/szallito ellenérzésén kivil esé mechanikai
sérilésekre (példaul szakadasokra, horzsolasokra,
vagasokra, repedésekre vagy egyéb, esés vagy utés
okozta karokra) a garancia nem vonatkozik.
TOVABBI INFORMACIOK

Uizemids egy elemkészlettel: akar 72 ora.

IT-
SCOPO / APPLICAZIONE

Il prodotto € destinato all'illuminazione decorativa. Non
adatto per l'lluminazione della stanza. Utilizzare in
ambienti chiusi.

Utilizzare solo in ambienti asciutti. Non utilizzare in
bagno o in altre aree in cui potrebbe essere presente
umidita.

INSTALLAZIONE

Si prega di leggere il manuale prima di procedere con
il montaggio. Schema di montaggio: vedi illustrazioni.
Prima del primo utilizzo, assicurarsi che il fissaggio
meccanico sia corretto. Il prodotto richiede una
preparazione per il funzionamento.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

lluminazione decorativa alimentata da 3 batterie AAA
o tramite connettore USB-C.

RACCOMANDAZIONI OPERATIVE / MANUTENZIO-
NE

Eseguire la manutenzione con I'alimentazione
scollegata e il prodotto raffreddato. Pulire
regolarmente. Non utilizzare detergenti chimici.
Ispezionare regolarmente il prodotto per verificare
eventuali danni. Non coprire il prodotto. Assicurarsi
che vi sia libero accesso all'aria. Il prodotto pud
raggiungere temperature elevate. Utilizzare il prodotto
solo alla tensione nominale o entro l'intervallo di
tensione specificato.

Utilizzare guanti protettivi durante linstallazione e la
manutenzione per evitare tagli su spigoli vivi o
componenti danneggiati. Evitare di allagare il
dispositivo. Sostituire il dispositivo con uno nuovo se
viene rilevato un guasto.

PROTEZIONE AMBIENTALE *

Abbi cura della pulizia e dell'ambiente. Si prega di
separare i rifiuti di imballaggio. Il simbolo del bidone
della spazzatura barrato presente su apparecchiature,
imballaggi o documenti di accompagnamento indica
che il prodotto non deve essere smaltito insieme agli
altri rifiuti, pena una sanzione. Le apparecchiature
usate possono contenere sostanze tossiche e
cancerogene, pericolose per la salute e la vita umana,
€ possono anche contaminare il suolo e le falde
acquifere. | prodotti contrassegnati con questo
simbolo richiedono un trattamento speciale, in
particolare il recupero, il riciclaggio e/o lo smaltimento.
Le batterie e/o gli accumulatori usati devono essere
trattati come rifiuti separati e collocati in un apposito
contenitore. Le batterie e/o gli accumulatori usati
devono essere portati presso un punto di
raccolta/consegna per batterie e accumulatori usati.
Informazioni sui punti di raccolta/consegna sono
disponibili presso le autorita locali, le aziende di
smaltimento rifiuti o i rivenditori di tali apparecchiature.
Le apparecchiature usate possono anche essere
restituite al venditore se si acquista un nuovo prodotto
in quantita non superiore a quella di apparecchiature
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nuove dello stesso tipo. Ogni famiglia svolge un ruolo
importante nella catena di recupero dei materiali
riciclabili, che a sua volta porta al riciclaggio delle
apparecchiature usate. Un comportamento
appropriato plasma un atteggiamento appropriato nei
confronti della salvaguardia del bene comune
dell'ambiente naturale. Questi principi si applicano in
tutta I'Unione europea.

NOTE / CONSIGLI

La mancata osservanza delle istruzioni di questo
manuale pud causare, ad esempio, incendi, ustioni,
scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali
€ immateriali.

SICUREZZA

- La mancata osservanza delle istruzioni contenute in
questo manuale pud causare, ad esempio, incendi,
ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni
materiali e immateriali.

- Non apportare alcuna modifica al prodotto. Cio
comporta I'annullamento della garanzia e comporta un
potenziale rischio per la salute, ad esempio scosse
elettriche.

- Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte
di persone (compresi i bambini piccoli) con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o prive di
esperienza e conoscenza, a meno che non siano
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da
una persona responsabile della loro sicurezza.

- Non fissare direttamente la sorgente luminosa,
poiché cio potrebbe causare danni alla vista.

- Installare la lampada lontano da materiali
infiammabili come tende o altri tessuti.

- Evitare di utilizzare la lampada in luoghi in cui possa
essere urtata o rovesciata accidentalmente,
specialmente in case con bambini piccoli o animali
domestici.

- Le batterie non destinate alla ricarica non possono
essere caricate.

- Non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove
e usate.

- Utilizzare solo batterie del tipo consigliato o
equivalenti.

- Le batterie devono essere inserite con la polarita
corretta.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal
dispositivo.

- Questo dispositivo puo contenere piccole parti che
potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento
per i bambini di eta inferiore a 3 anni. Tenere le parti
piccole fuori dalla portata dei bambini.

- L'apparecchio e i suoi accessori non sono giocattoli.
Non lasciarli giocare con i bambini piccoli, poiché
potrebbero danneggiare se stessi o gl altri o
danneggiare il dispositivo. L'apparecchio, tutte le sue
parti e gli accessori devono essere tenuti fuori dalla
portata dei bambini piccoli.

- Tenere lontano dai bambini. Non ingoiare la batteria.
Pericolo di ustioni chimiche.

- Caricare le batterie ricaricabili solo utilizzando il
caricabatterie fornito con il dispositivo o con i
parametri indicati dal produttore sulla confezione.

- Tenere fuori dalla portata dei bambini.

- Se il vano batteria non si chiude correttamente,
smettere di utilizzare il prodotto e tenerlo fuori dalla
portata dei bambini.

- Se si sospetta che le batterie siano state ingerite o
inserite in qualsiasi parte del corpo, consultare
immediatamente un medico.

- Non toccare mai il prodotto o i cavi elettrici con le
mani bagnate.

- In caso di danni al cavo o ad altri componenti
elettrici, scollegare immediatamente il prodotto
dall'alimentazione e contattare un elettricista
qualificato.

—~E vietato utilizzare un prodotto danneggiato o
incompleto.

— Installare ['illuminazione in una posizione stabile per



evitare ribaltamenti, cadute o allentamenti.

- Installare llluminazione lontano da fonti d'acqua,
come fontane, piscine o serbatoi d'acqua, per ridurre
al minimo il rischio di cortocircuito.

— Assicurarsi che la struttura del punto di montaggio
sia sufficientemente robusta da sostenere il peso della
lampada.

- Non accendere la lampada se si trova ancora
allinterno della confezione.

GARANZIA

La garanzia & valida in conformita alle normative
vigenti, previa presentazione della prova d'acquisto.
La garanzia & subordinata allinstallazione, all'uso e
alla manutenzione del prodotto in conformita alle
istruzioni contenute nel manuale d'uso. Il periodo di
garanzia & di 24 mesi dalla data di acquisto. | danni
meccanici non imputabili al produttore/fornitore (come
strappi, abrasioni, tagli, crepe o altri danni causati da
cadute o urti) non sono coperti dalla garanzia.
INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Autonomia con un set di batterie: fino a 72 ore.

ALT-
TIKSLAS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas dekoratyviniam ap$vietimui. Netinka
patalpy ap$vietimui. Naudoti patalpose.

Naudokite tik sausose patalpose. Nenaudokite vonios
kambariuose ar kitose vietose, kuriose gali bati
drégmés.

MONTAVIMAS

Prie$ tesdami surinkima, perskaitykite vadova,
Surinkimo schema: Zr. iliustracijas. Prie$ naudodami
pirma karta, isitikinkite, kad mechaninis tvirtinimas yra
teisingas. Produkta reikia paruosti darbui.
FUNKCINES SAVYBES

Dekoratyvinis ap$vietimas, maitinamas 3 AAA
baterijomis arba per USB-C jungtj.
EKSPLOATACINES REKOMENDACIJOS /
PRIEZIURA

Techning priezidra atlikite atjunge maitinima ir atvésusj
gaminj. Reguliariai valykite. Nenaudokite cheminiy,
valymo priemoniy. Reguliariai tikrinkite, ar gaminys
nepazeistas. Neuzdenkite gaminio. UZtikrinkite laisvg
oro prieiga. Gaminys gali kaisti iki aukstos
temperatiros. Gamin naudokite tik esant vardinei
{tampai arba nurodytame {tampos diapazone.
[rengimo ir techninés priezidros metu mavékite
apsaugines pirstines, kad nejsipjautuméte { astrius
krastus ar paZeistus komponentus. Venkite jrenginio
uZliejimo. Aptikus gedima, pakeiskite {renginj nauju.
APLINKOS APSAUGA *

Rupinkités Svara ir aplinka. PraSome rasiuoti pakuociy
atliekas. Perbrauktas Siuksliadézés simbolis ant
irangos, pakuotés ar lydin¢iy dokumenty reikia, kad
gaminio negalima idmesti kartu su kitomis atliekomis,
kitaip gresia bauda. Naudotoje jrangoje gali bati
toksidky ir kancerogeniniy medziagy, pavojingu
Zmoniy sveikatai ir gyvybei, taip pat gali uztersti
dirvozemy ir gruntinius vandenis. Siuo simboliu
pazyméti gaminiai reikalauja specialaus apdorojimo,
ypac utilizavimo, perdirbimo ir (arba) Salinimo.
Panaudotas baterijas ir (arba) akumuliatorius reikia
laikyti atskiromis atliekomis ir sudéti | atskira,
konteinerj. Panaudotas baterijas ir (arba)
akumuliatorius reikia pristatyti | panaudoty baterijy ir
akumuliatoriy surinkimo punkta / priémimo punkta.
Informacijos apie surinkimo punktus / priémimo
punktus galite gauti i$ vietos valdZios instituciju,
atlieky $alinimo jmoniy arba i$ tokios jrangos
pardavéju. Panaudotq {ranga taip pat galima grazinti
pardaveéjui, jei perkate nauja gaminj ne didesniu kiekiu
nei naujos to paties tipo jrangos. Kiekvieni namy dkiai
atlieka svarby vaidmenj perdirbamy medziagy
surinkimo grandinéje, o tai savo ruoztu lemia
panaudotos jrangos perdirbima. Tinkamas elgesys
formuoja tinkama pozitri | gamtinés aplinkos bendrojo
gério i$saugojima. Sie principai galioja visoje Europos

Sajungoje.

PASTABOS / PATARIMAI

Jei nesilaikysite Siame vadove pateikty nurodymy,
galite, pavyzdZiui, sukelti gaisra, nudegimus, elektros
smagj, fizinius suzalojimus ir kita materialing bei
nematerialing Zalg,

SAUGUMAS

- Nesilaikant $ios instrukcijos nurodymu, gali kilti
gaisras, galima nudegti, patirti elektros smagj, fiziniy
suzalojimy bei kitos materialinés ir nematerialinés
zalos.

- Nedarykite jokiy gaminio pakeitimy. Dél to
prarandama garantija ir kyla potencialus pavojus
sveikatai, pvz., elektros smagis.

- Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims
(jskaitant mazus vaikus) su ribotais fiziniais, jutiminiais
ar protiniais gebéjimais arba asmenims, neturintiems
apie prietaiso naudojima uz jy sauguma atsakingas
asmuo.

- Nezitrékite tiesiai | Sviesos Saltinj, tai gali pakenkti
regéjimui.

- Sviestuva montuokite atokiau nuo degiy medziagy,
tokiy kaip uzuolaidos ar kiti audiniai.

- Venkite naudoti Sviestuva vietose, kur jis gali bati
netyCia sutrenktas ar apverstas, ypa€ namuose,
kuriuose yra mazy vaiky ar naminiy gyvany.

- Baterijos, kurios néra skirtos {krauti, negali bati
{kraunamos.

- Nemaisykite skirtingy tipy baterijy arba naujy ir
naudoty baterijy.

- Naudokite tik rekomenduojamo tipo ar lygiavercio
tipo baterijas.

- Baterijos turi bati {détos laikantis teisingo poliSkumo.
- ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i$ jrenginio.

- Siame jrenginyje gali bati smulkiy daliy, kurios gali
kelti pavoju uzspringti vaikams iki 3 mety. Smulkias
dalis laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Prietaisas ir jo priedai néra zaislai. Neduokite jy Zaisti
maziems vaikams, nes jie gali pakenkti sau ar kitiems
arba sugadinti jrenginj. Prietaisas, visos jo dalys ir
priedai turi bati laikomi maziems vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

- Saugoti nuo vaiky. Neprarykite akumuliatoriaus.
Cheminio nudegimo pavojus.

- [kraunamas baterijas ikraukite tik su prietaisu
pateiktu jkrovikliu arba gamintojo nurodytais
parametrais ant pakuotés.

- Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Jei akumuliatoriaus skyrius tinkamai neuzsidaro,
nustokite naudoti gaminj ir laikykite ji vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

- Jei [tariate, kad baterijos galéjo bati prarytos arba
{détos | kurig nors kino vieta, nedelsdami kreipkités |
gydytoja.

- Niekada nelieskite gaminio ar elektros laidy.
$lapiomis rankomis.

— PaZeidus laida ar kitus elektrinius komponentus,
nedelsdami atjunkite gaminj nuo maitinimo $altinio ir
kreipkités { kvalifikuota elektrika.

- DraudZiama naudoti pazeista ar nekomplektiska
gaminj.

- Sviestuva montuokite stabilioje vietoje, kad
iSvengtuméte jo apvirtimo, kritimo ar atsilaisvinimo.

- Sviestuva montuokite atokiau nuo vandens altiniy,
tokiy kaip fontanai, baseinai ar vandens talpyklos, kad
sumazintuméte trumpojo jungimo rizika,

— |sitikinkite, kad montavimo vietos konstrukcija yra
pakankamai tvirta, kad atlaikyty lempos svorj.

— Nejunkite lempos, jei ji vis dar yra pakuotéje.
GARANTIJA

Garantija galioja pagal taikomus reglamentus,
pateikus pirkimo jrodyma. Garantija suteikiama su
salyga, kad gaminys bus sumontuotas, naudojamas ir
instrukcijas. Garantijos laikotarpis yra 24 ménesiai nuo
pirkimo datos. Mechaniniai pazeidimai, kuriy
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gamintojas / tiekéjas negali kontroliuoti (pvz.,
iplySimai, {brézimai, jpjovimai, {trakimai ar kita Zala,
atsiradusi dél kritimy ar smagiy), néra padengiami
garantija.

PAPILDOMA INFORMACIJA

Veikimo laikas su vienu baterijy komplektu: iki 72
valandy.

SLV-
MERKIS / PIELIETOJUMS

Produkts paredzéts dekorativam apgaismojumam.
Nav piemérots telpu apgaismojumam. Izmantot
iekStelpas.

Lietot tikai sausas telpas. Nelietot vannas istabas vai
citas vietas, kur var bat mitrums.

UZSTADISANA

Ladzu, izlasiet rokasgramatu, pirms turpinat montazu.
MontaZas shéma: skatiet attélus. Pirms pirmas
lietodanas parliecinieties, vai mehaniskais stiprinajums
ir pareizs. Produktam nepiecieSama sagatavo$ana
darbrbai.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Dekorativs apgaismojums, ko darbina 3 AAA baterijas
vai USB-C savienotajs.

EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI / APKOPE

Veiciet apkopi, kad ierice ir atvienota no stravas un
atdzisusi. Regulari tiriet. Nelietojiet Kimiskus tiri$anas
lidzeklus. Regulari parbaudiet, vai ierice nav bojata.
Neapsedziet ierici. Nodrosiniet brivu piekluvi gaisam.
lerice var sasniegt paaugstinatu temperatru.
Darbiniet ierici tikai ar tas nominalo spriegumu vai
noradrtaja sprieguma diapazona.

Uzstadidanas un apkopes laika izmantojiet
aizsargcimdus, lai izvairitos no griezumiem uz asam
malam vai bojatam detalam. Izvairieties no ierices
appltsanas. Ja tiek konstatéta klime, nomainiet ierici
ar jaunu.

VIDES AIZSARDZIBA *

Rapéjieties par tiribu un vidi. Ladzu, $kirojiet
iepakojuma atkritumus. Parsvitrota atkritumu tvertnes
simbols uz iekartas, iepakojuma vai pavaddokumen-
tiem nozimé, ka produktu nedrikst izmest kopa ar
citiem atkritumiem, pretéja gadijuma tiks piemérots
naudas sods. Lietotas iekartas var saturét toksiskas
un kancerogénas vielas, kas ir bistamas cilvéku
veselibai un dzivibai, ka arf var piesarnot augsni un
gruntstdenus. Ar $o simbolu apzimétajiem produktiem
nepiecieSama Tpaa apstrade, jo Tpasi atgiSana,
parstrade un/vai utilizacija. Izlietotas baterijas un/vai
akumulatori jaapstrada ka atseviski atkritumi un
jaievieto atseviska konteinera. Izlietotas baterijas
un/vai akumulatori janogada izlietotu bateriju un
akumulatoru savak$anas punkta/pienemsanas punkta.
Informéacija par savak$anas punktiem/kvitim ir
pieejama vietéjas padvaldibas, atkritumu
apsaimnieko$anas uznémumos vai $adu iekartu
pardevéjos. Lietotas iekartas var atgriezt pardevéjam
art tad, ja iegadajaties jaunu produktu daudzuma, kas
neparsniedz tada pasa veida jaunas iekartas. Katrai
majsaimniecibai ir svariga loma parstradajamo
materialu atgl$anas kéde, kas savukart noved pie
lietotu iekartu parstrades. Atbilsto$a uzvediba veido
atbilstoSu attieksmi pret dabas vides kopigo labumu
saglabaganu. Sie principi ir spéka visa Eiropas
Savieniba.

PIEZIMES / PADOMI

Saja rokasgramata sniegto noradfjumu neievéro$ana
var izraisit, pieméram, aizdeganos, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un citus
materialus un nematerialus bojajumus.

DROSIBA

- Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var izraisit,
pieméram, ugunsgréku, apdegumus, stravas triecienu,
fiziskas traumas un citus materialus un nematerialus
zaud&jumus.

- Neveiciet nekadas izmainas produkta. Tas anulé
garantiju un rada potencialu risku veselibai,



pieméram, stravas triecienu.

- Siierice nav paredzéta lietoganai personam (tostarp
maziem bérniem) ar ierobeZotam fiziskajam, manu vai
garigajam spéjam, vai personam bez pieredzes un
zinasanam, ja vien tas neuzrauga vai par ierices
lietoSanu neinstrué persona, kas atbildiga par vinu
droSibu.

- Neskatieties tiesi gaismas avota, tas var izraist
redzes bojajumus.

- Uzstadiet lampu talak no uzliesmojosiem
materidliem, pieméram, aizkariem vai citiem
audumiem.

- |zvairieties no lampas lieto$anas vietas, kur to var
nejausi aizskart vai apgazt, ipasi majoklos, kur ir mazi
bérni vai majdzivnieki.

- Akumulatorus, kas nav paredzéti uzladésanai, nevar
uzladét.

- Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas vai jaunas un
lietotas baterijas.

- Izmantojiet tikai ieteikta tipa vai lidzvértiga tipa
baterijas.

- Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati.

- |zlietotas baterijas ir jaiznem no ierices.

- Saja ieric var bt skas detalas, kas var radit
aizridanas risku bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem.
Glabajiet mazas detalas bérniem nepieejama vieta.

- lerfce un tas piederumi nav rotallietas. Nedodiet tos
maziem bérniem spéléties, jo tie var kaitét sev vai
citiem vai sabojat ierici. lerice, visas tas dalas un
piederumi jaglaba maziem bérniem nepieejama vieta.
- Sargat no bérniem. Nenoriet akumulatoru. Kimisko
apdegumu risks.

- Uzladgjiet akumulatorus, tikai izmantojot ierices
komplektacija ieklauto ladétaju vai razotaja noraditos
parametrus uz iepakojuma.

- Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

- Ja akumulatora nodalijums netiek pareizi aizvérts,
partrauciet izstradajuma lietoSanu un glabajiet to
bérniem nepieejama vieta.

- Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai
ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties meklgjiet
medicinisku palidzibu.

- Nekad nepieskarieties izstradajumam vai elektribas
vadiem ar mitram rokam.

- Kabela vai citu elektrisko elementu bojajumu
gadijuma nekaveéjoties atvienojiet izstradajumu no
baro$anas avota un sazinieties ar kvalificétu elekriki.
- Ir nepielaujami lietot bojatu vai nepilnigu
izstradajumu.

- Uzstadiet apgaismojumu stabila vieta, lai izvairitos
no ta apgasanas, nokrianas vai atslab$anas.

- Uzstadiet apgaismojumu vieta, kas ir attalinata no
Udens avotiem, pieméram, striklakam, baseiniem vai
Udens tvertném, lai samazinatu Tssavienojuma risku.
- Parliecinieties, ka montazas vietas konstrukcija ir
pietiekami izturiga, lai noturétu lampas svaru.

- Neieslédziet lampu, kamér ta joprojam atrodas
iepakojuma.

GARANTIJA

Garantija ir speka saskana ar piemérojamajiem
noteikumiem, ja tiek uzradits pirkuma apliecinajums.
Garantija ir atkariga no produkta uzstadisanas,
lietoSanas un apkopes saskana ar lietotaja
rokasgramata sniegtajiem noradijumiem. Garantijas
periods ir 24 ménesi no iegades datuma. Mehaniski
bojajumi, kas nav raZotaja/piegadataja kontrolé
(pieméram, plisumi, nobrazumi, griezumi, plaisas vai
citi bojajumi, ko izraisTjusi kritieni vai triecieni), netiek
segti ar garantiju.

PAPILDINFORMACIJA

Darbibas laiks ar vienu bateriju komplektu: Iidz 72
stundam.

-RO-
SCOP / APLICARE

Produsul este destinat iluminatului decorativ. Nu este
potrivit pentru iluminarea camerei. Utilizati in interior.

A se utiliza numai in incaperi uscate. Nu se utilizeaza
in bai sau in alte zone in care poate fi prezenta
umezeala.

INSTALARE

Va rugam sa cititi manualul inainte de a continua cu
asamblarea. Schema de asamblare: vezi ilustratii.
Inainte de prima utilizare, asigurati-va ca fixarea
mecanica este corectd. Produsul necesita pregétire
pentru functionare.

CARACTERISTICI FUNCTIONALE

lluminat decorativ alimentat de 3 baterii AAA sau prin
conector USB-C.

RECOMANDARI DE OPERARE / INTRETINERE
Efectuati intretinerea cu alimentarea deconectata si
produsul racit. Curatati regulat. Nu utilizati agenti de
curatare chimici. Inspectati periodic produsul pentru a
depista eventualele deteriorari. Nu acoperiti produsul.
Asigurati acces liber la aer. Produsul poate atinge
temperaturi ridicate. Folositi produsul numai la
tensiunea nominala sau in intervalul de tensiune
specificat.

Purtati manusi de protectie in timpul instalarii si
intretinerii pentru a evita taieturile pe muchii ascutite
sau componentele deteriorate. Evitati inundarea
dispozitivului. Tnlocuigi dispozitivul cu unul nou daca se
detecteaza o defectiune.

PROTECTIA MEDIULUI *

Aveti grija de curatenie si de mediu. Va rugam sa
separati deseurile de ambalaje. Simbolul cosului de
gunoi taiat de pe echipamente, ambalaje sau
documentele insotitoare inseamna c& produsul nu
trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri, sub
sanctiunea unei amenzi. Echipamentele uzate pot
contine substante toxice si cancerigene, periculoase
pentru sanatatea si viata umana si pot contamina, de
asemenea, solul si apele subterane. Produsele
marcate cu acest simbol necesita o prelucrare
speciald, in special recuperare, reciclare si/sau
eliminare. Bateriile si/sau acumulatorii uzati trebuie
tratati ca deseuri separate si plasati intr-un recipient
individual. Bateriile si/sau acumulatorii uzati trebuie
dusi la un punct de colectare/receptie a bateriilor si
acumulatorilor uzati. Informatii despre punctele de
colectare/receptiile sunt disponibile de la autoritatile
locale, companiile de eliminare a deseurilor sau
vanzatorii de astfel de echipamente. Echipamentele
uzate pot fi, de asemenea, returnate vanzatorului daca
achizitionati un produs nou in cantitati care nu
depasesc cantitatile unui echipament nou de acelasi
tip. Fiecare gospodarie joaca un rol important in lantul
de recuperare a materialelor reciclabile, ceea ce, la
randul sdu, duce la reciclarea echipamentelor uzate.
Un comportament adecvat modeleaza atitudini
adecvate fata de conservarea binelui comun al
mediului natural. Aceste principii se aplica in intreaga
Uniune Europeana.

NOTE / SFATURI

Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate
duce, de exemplu, la incendiu, arsuri, socuri electrice,
vataméri fizice si alte daune materiale si nemateriale.
SECURITATE

- Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate
duce, de exemplu, la incendii, arsuri, electrocutare,
vataméri corporale si alte daune materiale si
imateriale.

- Nu efectuati nicio modificare generica asupra
produsului. Acest lucru duce la pierderea garantiei si
genereaza un risc potential pentru sanétate, de
exemplu, electrocutarea.

- Acest aparat nu este destinat utilizrii de catre
persoane (inclusiv copii mici) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau cu lipsé de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor.

- Nu priviti direct in sursa de lumind, deoarece acest

10

lucru poate provoca afectarea vederii.

- Instalati lampa departe de materiale inflamabile, cum
ar fi perdelele sau alte teséturi.

- Evitati utilizarea lampii in locuri in care ar putea fi
lovitd sau rasturnatd accidental, in special in casele cu
copii mici sau animale de companie.

- Bateriile care nu sunt destinate incarcarii nu pot fi
incarcate.

- Nu amestecati diferite tipuri de baterii sau baterii noi
si uzate.

- Utilizati numai baterii de tipul recomandat sau
echivalent.

- Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta.

- Bateriile epuizate trebuie scoase din dispozitiv.

- Acest dispozitiv poate contine piese mici care pot
prezenta un pericol de sufocare pentru copiii sub 3
ani. Nu lasati piesele mici la indemana copiilor.

- Aparatul si accesoriile sale nu sunt jucarii. Nu le dati
copiilor mici pentru a se juca, deoarece acestia se pot
rani pe ei insisi sau pe altii sau pot deteriora
dispozitivul. Dispozitivul, toate piesele si accesoriile
sale trebuie tinute la indeméana copiilor mici.

- Stai departe de copii. Nu inghititi bateria. Pericol de
arsuri chimice.

- Incércati bateriile reincarcabile numai folosind
ncarcétorul furnizat impreuna cu dispozitivul sau cu
parametrii indicati de producator pe ambalaj.

-Anu se lasa la indemana copiilor.

- Dacéa compartimentul bateriei nu se inchide corect,
nu mai utilizati produsul si nu-| asati la indeména
copiilor.

- Daca banuiti ca bateriile ar fi putut fi inghitite sau
plasate in orice parte a corpului, solicitati imediat
sfatul medicului.

- Nu atingeti niciodaté produsul sau cablurile electrice
cu mainile ude.

~in caz de deteriorare a cablului sau a altor
componente electrice, deconectati imediat produsul de
la sursa de alimentare si contactati un electrician
calificat.

- Este inacceptabild utilizarea unui produs deteriorat
sau incomplet.

— Instalati corpul de iluminat intr-un loc stabil pentru a
evita rasturnarea, caderea sau slabirea acestuia.

— Instalati corpul de iluminat departe de surse de apa,
cum ar fi fanténi, piscine sau rezervoare de apa,
pentru a minimiza riscul de scurtcircuit.

— Asigurati-va ca structura locului de montare este
suficient de rezistenté pentru a sustine greutatea
lampii.

- Nu aprindeti lampa daca aceasta se afla inca in
ambalaj.

GARANTIE

Garantia este valabild in conformitate cu
reglementrile aplicabile, cu conditia prezentarii
dovezii achizitiei. Garantia este conditionata de
instalarea, utilizarea si intretinerea produsului in
conformitate cu instructiunile din manualul de utilizare.
Perioada de garantie este de 24 de luni de la data
achizitiei. Deteriorérile mecanice care nu tin de
controlul producatorului/furnizorului (cum ar fi rupturi,
abraziuni, taieturi, crapaturi sau alte deteriorari
cauzate de caderi sau impacturi) nu sunt acoperite de
garantie.

INFORMATII SUPLIMENTARE

Timp de functionare cu un set de baterii: pana la 72 de
ore.

-SK-
UCEL / APLIKACIA

Vyrobok je ureny na dekorativne osvetlenie.
Nevhodné na osvetlenie miestnosti. PouZivajte v
interiéri.

PouZivajte len v suchych miestnostiach. NepouZivajte
v ktpelni alebo inych miestnostiach, kde sa moze
vyskytovat vihkost.

INSTALACIA




Pred pokracovanim v montazi si precitajte navod.
Montazna schéma: pozri obrazky. Pred prvym
pouzitim skontrolujte, ¢i je mechanické upevnenie
spravne. Vyrobok vyZaduje pripravu na prevadzku.
FUNKCNE VLASTNOSTI

Dekorativne osvetlenie napéjané 3 AAA batériami
alebo cez USB-C konektor.

PREVADZKOVE ODPORUCANIA / UDRZBA
Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani a
vychladnutom vyrobku. Pravidelne Cistite.
Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky.
Pravidelne kontroluijte, &i vyrobok nie je pokodeny.
Nezakryvajte vyrobok. Zabezpecte volny pristup
vzduchu. Vyrobok méZze dosiahnut zvySené teploty.
Vyrobok prevéadzkuijte iba pri menovitom napéti alebo
v rémci stanoveného rozsahu napatia.

Pocas intalacie a Udrzby pouzivajte ochranné
rukavice, aby ste predisli porezaniu na ostrych
hranéch alebo poskodeniu komponentov. Zabrarite
zaplaveniu zariadenia. Ak sa zisti porucha, vymerite
zariadenie za nové.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *

Dbaijte na €istotu a Zivotné prostredie. Prosim, triedte
obalovy odpad. Symbol preciarknutého odpadkového
kosa na zariadeniach, obaloch alebo v sprievodnych
dokumentoch znamena, Ze vyrobok sa nesmie
likvidovat s inym odpadom pod hrozbou pokuty.
Pouzité zariadenia mozu obsahovat latky, ktoré st
toxické a karcinogénne, nebezpecné pre fudské
zdravie a Zivot a mozu tiez kontaminovat podu a
podzemné vody. Vyrobky oznacené tymto symbolom
vyzaduju Specialne spracovanie, najma
zhodnocovanie, recyklaciu a/alebo likvidaciu. Pouzité
batérie a/alebo akumulétory by sa mali povazovat za
samostatny odpad a mali by sa umiestnit do
samostatnej nadoby. Pouzité batérie a/alebo
akumulatory by sa mali odovzdat na zbernom
mieste/prijme pouzitych batérii a akumulétorov.
Informécie o zbernych miestach/prijme st k dispozicii
od miestnych tradov, spolo¢nosti zaoberajucich sa
likvidaciou odpadu alebo predajcov takychto
zariadeni. PouZité zariadenia je mozné vratit
predajcovi aj v pripade, Ze si kipite novy vyrobok v
mnoZstve nie va¢Som ako nové zariadenia rovnakého
typu. Kazda doméacnost zohréva déleZitd tlohu v
retazci zhodnocovania recyklovatelnych materialov,
o nasledne vedie k recyklacii pouZitych zariadeni.
Vhodné spravanie formuje vhodné postoje k ochrane
spolo¢ného dobra prirodného prostredia. Tieto zasady
platia v celej Europskej unii.

POZNAMKY / TIPY

Nedodrzanie pokynov v tomto ndvode méze viest
napriklad k poZiaru, popalenindm, Urazu elektrickym
pradom, fyzickému zraneniu a inym materialnym a
nematerialnym Skodam.

BEZPECNOST

- Nedodrzanie pokynov v tomto névode moze viest
napr. k vzniku poziaru, popalenindm, Urazu
elektrickym pradom, fyzickym zraneniam a inym
materidlnym a nematerialnym $kodam.

- Nerobte na vyrobku Ziadne tpravy. Ma to za
nasledok stratu z&ruky a spdsobuje potenciélne riziko
poskodenia zdravia, napr. traz elektrickym pradom.
- Toto zariadenie nie je uréené na pouzivanie osobami
(vratane malych deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi nebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a znalosti, ibaze by boli pod
dohladom alebo poucené o pouzivani zariadenia
osobou zodpovednou za ich bezpecnost.

- Nepozerajte sa priamo do svetelného zdroja, mohlo
by to spdsobit pokodenie zraku.

- Svietidlo namontujte mimo dosahu horfavych
materialov, ako st napr. z&clony alebo iné textilie.

- Vyhnite sa pouzivaniu svietidla na miestach, kde by
mohlo dojst k jeho nahodnému narazu alebo
prevrateniu, najma v domacnostiach s malymi detmi
alebo zvieratami.

- Batérie, ktoré nie sU uréené na nabijanie, nie je
mozné nabijat.

- Nekombinuijte rézne typy batérii ani nové a pouzité
batérie.

- Pouzivajte iba batérie odporti¢aného typu alebo
ekvivalentu.

- Batérie musia byt vloZené so spravnou polaritou.

- Vlybité batérie je potrebné zo zariadenia vybrat.

- Toto zariadenie moze obsahovat malé Casti, ktoré
mdzu predstavovat nebezpecenstvo udusenia pre deti
mladsie ako 3 roky. Malé ¢asti uchovavajte mimo
dosahu deti.

- Zariadenie a jeho prisludenstvo nie st hracky.
Nedavajte ich malym detom na hranie, pretoze mézu
ubliZit sebe alebo inym alebo poskodit zariadenie.
Zariadenie, vSetky jeho Casti a prislusenstvo
uchovavajte mimo dosahu malych deti.

- Uchovavajte mimo dosahu deti. Batériu neprehitajte.
Nebezpecenstvo chemického popélenia.

- Nabijacie batérie nabijajte iba pomocou nabijacky
dodavanej so zariadenim alebo s parametrami
uvedenymi vyrobcom na obale.

- Drzte mimo dosahu deti.

- Ak sa priehradka na batérie nezatvara spravne,
prestarite vyrobok pouZivat a uchovavajte ho mimo
dosahu deti.

- Ak méate podozrenie, Ze batérie mohli byt prehltnuté
alebo umiestnené do akejkolvek Casti tela, okamzite
vyhladaijte lekarsku pomoc.

- Nikdy sa nedotykajte vyrobku ani elektrickych
vodicov mokrymi rukami.

-V pripade poskodenia kabla alebo inych elektrickych
prvkov okamZite odpojte vyrobok od napéjania a
kontaktuijte kvalifikovaného elektrikéra.

- Je nepripustné pouzivat poskodeny alebo
nekompletny vyrobok.

- Nain3talujte osvetlenie na stabilné miesto, aby ste
zabranili jeho prevrateniu, padu alebo uvolneniu.

- Indtalujte osvetlenie na mieste vzdialenom od
zdrojov vody, ako su fontany, bazény alebo vodné
nadrze, aby ste minimalizovali riziko elektrického
skratu.

- Uistite sa, Ze je konstrukcia miesta montaze
dostatocne pevna, aby uniesla hmotnost svietidla.

- Nezapinajte svietidlo, ak je stéle v obale.

ZARUKA

Zaruka je platna v stlade s platnymi predpismi za
predpokladu predioZenia dokladu o kipe. Zaruka je
podmienend instalaciou, pouzivanim a tdrzbou
vyrobku v stlade s pokynmi v pouzivatelskej prirucke.
Zaruéna doba je 24 mesiacov od datumu nakupu.
Mechanické poskodenie mimo kontroly
vyrobcu/dodavatela (ako su trhliny, odreniny, rezy,
praskliny alebo iné poskodenie sposobené padmi
alebo narazmi) nie je kryté zarukou.

DOPLNUJUCE INFORMACIE

Prevadzkova doba na jednu sadu batérii: az 72 hodin.

-UA-
MPU3HAYEHHS | BACTOCYBAHHSA

Bupi6 npusHayeHmit Ans AeKOpaTUBHOIO OCBITNEHHS.
He nigxogutb Ans oCBITNEHHS KiMHAT.
BukopucToByBaTH B MPUMILLIEHH.

BukopucToByiite nuLLe B Cyxix npuMiLLenHsix. He
BUKOPUCTOBYIATE Y BaHHMX KiMHaTax abo iHLmx
wmicugsix, fie Moxe By Bonora.

BCTAHOBIEHHSA

Byzb nacka, npouunTaiiTe iHCTPYKLito nepes TiM, sk

npoaoBxuTK 36ipky. Cxema MOHTaXy: AMB. intocTpaLii.

TMepen nepLunM BUKOPUCTAHHSIM NEPEKOHANTECS, LU0
MeXaHiyHe KpinneHHs € npasunbHUM. Bupib notpebye
niaroToBKY 40 ekcnnyaratyii.

®YHKLIOHANBHI OCOBNUBOCTI

[lekopaTuBHe OCBITNEHHs npaLjtoe Bia 3 GaTapeiiok
Tuny AAA abo yepes pos'em USB-C.
PEKOMEH[IALIII 3 EKCTINYATALIIi /
OBCNYrOBYBAHHSA
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BuKoHyiiTe TexHi4He 06CnyroByBaHHs, BiAKMOYMBLLIA
KMBNEHHS Ta OXOMOHYBLLM BUPI6. PerynspHo
ounwyirte. He BUKOpUCTOBYiATE XiMidHi 3acobu ans
yunenHs. PerynsipHo nepesipsiite Bupi6 Ha
HasBHICTb MOLLKOpKeHb. He HakpuBaiiTe BUpI6.
3abesneyTe BinbHMiA AOCTYN NOBITPS. Bupib Moxe
HarpiBaTcs 0 NiABULLEHUX TeMnepaTyp.
BukopucToByiiTe BUpi NnuLe 3a HoMiHanbHOI Hanpyru
a0 B Mexax 3a3HaueHoro AianasoHy Harmpyru.
BukopucTOBY#iTE 3aXMCHI pyKaBUYKY M Yac
BCTAHOBIEHHS Ta TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHs, o6
YHUKHYTY nopisiB 06 rocTpi kpai abo NOLIKOMKEHHS
KOMMOHEHTIB. YHMKaiiTe 3aTONNeHHs NpUCTPOI0.
3aMiHiTb NPUCTPIi HOBUM, SIKLLIO BUSIBNIEHO
HeCMpaBHICTb.

OXOPOHA HABKOMNULLUHbOIO CEPE[JOBULLA *
[Mopbaitte Npo yncToTy Ta AOBKINNS. Byab nacka,
po3pinsiiTe ynakosky. CUMBON NepexkpecneHoro
cmitTeBoro Baka Ha 0bnafHaHHi, ynakosLi abo B
CyNpOBIAHMX [JOKyMEHTaX 03Hauae, LU0 NPOAYKT He
MOXHa yTUMi3yBaTh pa3oMm 3 iHLMMK BiaXoaamu nig
3arpo3oto Wrpady. Bukopuctare obnaaHanHs Moxe
MICTUTY PEYOBIHM, iKi € TOKCUYHUMM Ta
KaHLieporeHH!MM, HebeaneyHnMu st 30poB's Ta
KUTTS TIOAMHM, @ TakoX MOXYTb 3aBpy/aHIOBATY FPYHT
Ta fpyHTOBI BOAN. B1pobu, nosHayeHi LM cumBonom,
notpebyioTb cnetjjansHoi 06pobku, 3okpema
BiAHOBNEHHS, nepepobku Ta/abo ytunisayi.
BukopucTahi batapeitkv Talabo akymynsatopy cnig
po3rnsaaTh Sk OkpeMi BiAXoAy Ta NOMILLATH B
OKpemuit KoHTeitHep. BukopucTani batapeitkv Ta/abo
aKymynsTopu cnif 3aaTi [0 NyHKTY 36opy/npuitomy
BUKOPUCTaHWX BaTapeiiok Ta akymynsTopis.
IHcbopmaLyito Npo nyHKTM 360py/npuitomy MoXHa
OTPUMAT B MiCLIEBIX OpraHax Briaju, KoMnaHisix 3
yTunisayii Biaxoais abo y npoaasLis Takoro
obnapHaHHs. BukopucTane obnagHaHHa Takox
MOXHa NOBEPHYTU MPOAABLYI0, SKLLO BY KynyeTe HOBUI
NPOAYKT Y KiNbKOCTI, L0 He NepeBuLLYyeE KinbKoCTi
HOBOTO 0bnagHaHHst Toro x Tuny. KoxHe
[ZIOMOrOCTIOAapCTBO Bifirpae BaXIMBY porib y
NaHLIIOXKY BiHOBNEHHS MaTepianis, Lo, y CBOIO
uepry, Np13BOAVTL 710 Nepepobkit BUKOPUCTAHOTO
obnaaHaHHs. HanexHa noBefiHka hopmye HanexHe
CTaBneHHs A0 30epexeHHs cninbHoro 6nara
HaBKONMLLHBOTO cepeaoBuLLa. Lii npuHLmnmn
3aCTOCOBYIOTHCS MO BCbOMY EBponeiicbkomy Coio3y.
NPUMITKW / MOPAOU

HepnoTprmaHHs BKa3iBok LibOro nocibHuka Moxe
NPU3BECTH, HANpUKNag, 4O NOXEXi, OMikiB, ypaKeHHs
€MEKTPUYHIM CTPYMOM, TINECHNX YLIKOKEHb Ta
iHLWIMX MaTepianbHKX | HemaTepianbHUX 36UTKiB.
BE3MEKA

- HepotpumaHHs BKa3iBok Ljiel iHCTPYKLi MOXe
NpU3BECTH, HaMpUKmag, A0 BIUHUKHEHHS NOXex,
ONiKiB, ypaXEHHS eNneKTPUYHAM CTPYMOM, (Di3UYHMX
TpaBM Ta iHLLWX MaTepianbHUX i HeMaTepianbHUX
30uTKiB.

- He BHocbTe xoaHux ami y Bupi6. Lie npussene ao
BTpaTY rapaHTii Ta CTBOPOE MOTEHLYiAHMA PU3NK Ans
370POB's,, HANPUKNAZ, YPaKEHHS eNeKTPUYHIM
CTPYMOM.

- Lleit npucTpiit He npu3Hayeruit Ans BUKOPUCTaHHS
ocobamy (BKMHOYaK04N ManeHskux giter) 3
0BMexXeHMMM disndHIMKN, CEHCOpHUMM a6
po3ymoBUMY 3ai6HOCTAMM, abo 3 Gpakom Aocsidy Ta
3HaHb, 3a BUHSITKOM BINAZKIB, KON BOHN
nepebyBaloThb Nif HarNsAOM abo NPOALLNN IHCTPYKTaX
LIOA0 BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIo 0cobolo,
BIANOBIAANbHOIO 3a iXHI0 Ge3nexy.

- He AvBITbCS NpsiIMO Ha [kepeno CBiTna, Lie Moxe
NpU3BECTM [10 MOLUKOKEHHS! 30pY.

- BcranosnioiiTe namny noaani Bif, nerkoanmMucTux
matepianis, Takux sk, Hanpuknaa, Wropu abo iHwi
TKaH1HI.

- YHuKaiiTe BUKOPUCTaHHS namnu B Micugsix, Ae i
MOXHa BUNaJKkoBO 3a4enuTit abo nepekuHyTH,



0cobnvBo B ByanHKax 3 ManeHbkmMu AiteMu abo
TBapUHaMM.

- Barapei, He npu3HayeHi Ans 3apsmkaHHs,
3apSHKaT HEe MOXKHA.

- He amitwyiite pisi Tunu 6atapeit abo HoBi Ta
BUKOpUCTaHi BaTapei.

- BukopucTtoByiite nuie 6atapei pekomerfoBaHoro
Tuny abo aHanoriyi.

- Barapei cnig BCTaBNATY 3 LOTPUMAHHSAM
NpaBunbHOI NONAPHOCTI.

- PospsimkeHi 6atapei HeobxifHO BUIHATY 3
MPUCTPOID.

- Lleit npucTpilt Moxe micTuTv ApibHI feTani, ki
MOXYTb CTAHOBUTYM Hebeaneky 3azyxv Ans Aitel Bikom
10 3 pokis. Tpumaitte ApiGHI AeTani B HE[OCTYMHOMY
Ans Aitei micyj.

- MpucTpiit Ta akcecyapy A0 HLOTO He € irpaLlkamy.
He pagaiite ix rpatit ManeHbkuM AiTaM, OCKinbku
BOHM MOXYTb 3aBAATH LWKOAM cobi 4M iHWMM abo
NOLIKOANTI NPUCTPIlA. MpuCTpiR, yci oro YacTiHn Ta
akcecyapy cnip 36epirati B HeLOCTYMHOMY Anst
MarneHbKIX AiTeit MicLy.

- Tpumaiite nopani sig Aitelt. He kosTaiTe
akymynstop. Hebeaneka XiMiuHux onikis.

- Bapsipxaitte akymynsTopHi 6atapei Tinbku 3a
[I0MOMOrOI0 3apsiAHOTO MPUCTPOIO, L0 BXOAUTL 10
KOMINIEKTY NOCTaBKy MpUCTPOLo, abo 3 napameTpamu,
3a3HaYeHNMM BUPOBHUKOM Ha ynakoBLy.

- 36epiraTv B HEAOCTYMHOMY ANs AiTed MicLj.

- fkwo baTapeitHuil BiACIK He 3aKpUBAETLCA
HarnexXHIM YHOM, MPUMMHITL BUKOPUCTOBYBATI BUPIO
i 3bepiraiiTe i10ro B HeAOCTYNHOMY NS AiTeit MicLy.

- fAkwo Bu nigoapioeTe, Lo 6atapei mornu
NpOKOBTHYT abo nomicTTK B ByAb-Aky YacTWHy Tina,
HeraiHO 3BEpHITbCS [0 Nikaps.

— Hikonu He TopkaiiTecs Bupoby abo enekTpuiHinx
NPOBOZIB MOKPUMM pyKamu.

— Y pasi nowwKopKeHHs kabento abo iHwmx
€neKkTPUYHNX eNEMEHTIB HeraitHo BiAKmioHiTh BUPI6
Bifl [pkepena XV BIEHHst Ta 3BEPHITLCS 10
KkBanichikoBaHoro enekTpuka.

- Heponyctimo B1KOpUCTOBYBATY NOLUKOMXEHWI 260
HEKOMMNEKTHI BUPID.

— BcranosnioiiTe 0CBiTNEHHS B CTabinbHOMY MiCLy,
1406 YHUKHYTW I OrO NepekuaaHHs, naaiHHs abo
PO3XUTYBAHHS.

— BcranosnioiiTe ocBiTNEHHs noaani Bin Axepen
BOAM, TakuX sik poHTaHm, Baceithn abo pesepsyapn
Ans Boay, LWob MiHIMi3yBaTh prank KopoTkoro
3aMMKaHH1.

— [NepekoHaiTecs, Lo KOHCTPYKLYS MiCLi3 MOHTaXY €
JI0CTaTHBO MILHOIO, |06 BUTPUMATM Bary
CBITUNbHIKA.

— He BMuKaiTe CBITUMBHUK, SIKLLO BiH BCE Lye
3HAXO[UTLCA B YNakoBLy.

FAPAHTIAA

["apaHTist fji€ BiANOBIAHO A0 YUHHMX HOPM 33 YMOBI
npeqa'sBneHHs NiaTBeppKeHHs Nokynku. [apaHTis
HaZaeThCst 3a YMOBY BCTAHOBMEHHS, BIKOPUCTaHHS Ta
obcnyrosyBaHHs BUpoBY BIANOBIAHO A0 IHCTPYKLiA
HaBeaeHNX y MocibHUKY kopucTyBaya. [apaHTiitHui
TEpMiH CTaHOBUTb 24 MiCAL|i 3 AaTI NOKYMKM.
MexaHi4Hi NOLIKOMKEHHS, L0 He 3anexaTs Bif
BUPOBHYKa/MocTayanbHuka (Taki sik po3pusi,
NoTePTOCT, NOPi3W, TPILLMHI aB0 HLLI NOLUKOKEHHS,
CrpuynHeHi naiiHaMun abo yaapamu), He
MOKPUBAIOTLCS rapaHTieto.

[IONATKOBA IHOOPMALIA

Yac poboTu Bia ofHoro komnnekTy batapeit: ao 72
TOfVH.
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(PL) Symbol kosza - patrz rozdziat,,0CHRONA SRODOWISKA” w instrukcji (CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI" v
navodu (DE) Milltonnensymbol - siehe Kapitel "UMWELTSCHUTZ" im Handbuch (EE) Priigikasti siimbol — vt juhendi peatiikki "KESKONNAKAITSE" (FI)
Roskakorisymboli - katso kayttohjeen luku "YMPARISTONSUOJELU" (GB) The trash can symbol - see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" section in
the manual (HR) Simbol kante za smece - pogledajte poglavlje "ZASTITA ZIVOTNE SREDINE" u priruéniku (HU) Kuka szimbélum — lasd a kézikényv
"KORNYEZETVEDELEM" fejezetét (IT) Simbolo cestino - vedere capitolo "PROTEZIONE AMBIENTALE" nel manuale (LT) Siukiliadézés simbolis — 7r.
vadovo skyriy ,, APLINKOSAUGA” (LV) Miskastes simbols - skatiet rokasgramatas nodalu "VIDES AIZSARDZIBA" (RO) Simbolul cosului de gunoi - vezi
sectiunea ,,PROTECTIE MEDIULUI” din manual (SK) Symbol smetného ko3a — pozri ¢ast ,,OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA v navode (UA) Cumson
CMITTEBOTO BiApa - AMBITbCA po3ain «3AXUCT HABKO/IULLHBOTO CEPEAOBULLAY B nociGHUKY

Sy

(PL) Wymiana Zrédta Swiatta i osprzetu sterujgcego jest niemozliwa. (CZ) Svételny zdroj a ovlddaci zafizeni nelze vyménit. (DE) Die Lichtquelle
und das Betriebsgerat konnen nicht ausgetauscht werden. (EE) Valgusallikat ja juhtseadet ei saa vahetada. (Fl) Valonlahdettd ja ohjauslaitetta
ei voi vaihtaa. (GB) The light source and control gear cannot be replaced. (HR) lzvor svjetla i upravljacki uredaj ne mogu se zamijeniti. (HU) A
fényforras és a vezérlGegység nem cserélhets. (IT) La sorgente luminosa e I'alimentatore non possono essere sostituiti. (LT) Sviesos altinio ir
valdymo jtaiso pakeisti negalima. (LV) Gaismas avotu un vadibas ierici nevar nomainit. (RO) Sursa de lumina si dispozitivul de control nu pot fi
nlocuite. (SK) Svetelny zdroj a predradnik nie je mozné vymenit. (UA) skepeno cgitna Ta anapaTypa KepyBaHHA He NigisaratoTb 3amiHi.

ZASILANIE TRZEMA BATERIAMI 1,5V TYPU AAA (BATERIE NIE DOtACZONE DO
ZESTAWU) LUB POPRZEZ ZtACZE USB-C.

POWERED BY THREE 1.5V AAA BATTERIES (BATTERY NOT INCLUDED) OR VIA USB-C
CONNECTOR.

A OSTRZEZENIE: Ryzyko udfawienia

To urzadzenie moze zawiera¢ mate czesci stwarzajace ryzyko udtawienia dla dzieci ponizej 3 lat.
Utrzymuj drobne elementy poza zasiegiem dzieci.

A OSTRZEZENIE: Chron przed matymi dzieémi

Urzadzenie i jego akcesoria nie sg zabawkami. Nie dawaj ich do zabawy matym dzieciom,
poniewaz moga one zrobi¢ krzywde sobie lub innym lub uszkodzi¢ urzadzenie. Urzadzenie,
wszystkie jego czesci oraz akcesoria nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla matych
dzieci.
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Brak zasilacza w zestawie. Zalecany zasilacz 5V DC 1A.

(CZ) Napéjeci zdroj neni souéasti baleni. Doporuéeny napajeci zdroj 5V DC 1A. (DE) Netzteil nicht im Lieferumfang enthalten. Empfohlenes Netzteil 5V DC 1A.
(EE) Toiteallikas ei kuulu komplekti. Soovitatav toiteallikas 5V DC 1A. (Fl) Virtaldhde ei sisally toimitukseen. Suositeltu virtaldhde 5V DC 1A. (GB) Power supply
not included. Recommended power supply 5V DC 1A. (HR) Napajanje nije uklju¢eno u komplet. Preporuéeno napajanje 5V DC 1A. (HU) A tdpegység nem
része a készletnek. Ajanlott tédpegység 5V DC 1A. (IT) Alimentatore non incluso nella confezione. Alimentatore consigliato 5V DC 1A. (LT) Maitinimo 3altinio
rinkinyje néra. Rekomenduojamas maitinimo 3altinis 5V DC 1A. (LV) Baro3anas bloks nav iek|auts komplektacija. leteicamais barosanas bloks 5V DC 1A. (RO)
Alimentatorul nu este inclus in set. Alimentator recomandat 5V DC 1A. (SK) Napéjaci zdroj nie je sii¢astou balenia. Odporué¢any napéjaci zdroj 5V DC 1A. (UA)
B/IOK KMBNEHHA He BXOAUTb A0 KOMMIEKTY. PeKomeHA0BaHWit 610K kueneHHs 5V DC 1A.



USB-C SMD >15000 | | >25000h
5V 1A 0,6W || RGB LED 1P20 ON@MF LE

ON

OFF
pzz2Z2zz22

1. Napigcie

(CZ) Napéti (DE) Spannung (EE) Pinge (FI)Jannitys (GB) Tension (HR) Napetost (HU) Fesziltség (IT) Tensione (LT)Jtampa (LV) Spriedze (RO)
Tensiune (SK) Napatie (UA) Hanpyra

2. Moc

(CZ) Vykon (DE) Leistung (EE) Vdimsus (FI) Tehoa (GB)Power (HR)Vlast (HU)Hatalom (IT) Potenza (LT)Galia (LV)Jauda (RO) Putere (SK) Vykon
(UA) NoTyskHicTb

3. Barwa $wiatfa

(CZ) Barva svétla (DE) Die Farbe des Lichts (EE) Valguse varv (FI) Valon véri (GB) Light color (HR) Boja svjetla (HU) A fény szine (IT) Il colore della luce
(LT) Sviesos spalva (LV) Gaismas krasa (RO) Culoarea luminii (SK) Farba svetla (UA) Konip csitna

4. Rodzaj diody LED

(CZ) Typ LED (DE) Art der LED (EE) LED-i tutp (FI) LEDin tyyppi (GB)LED type (HR) Vrsta LED-a (HU) LED tipusa (IT) Tipo di LED (LT) LED tipas (LV) LED
tips (RO) Tip de LED (SK) Typ LED (UA) Tun csitnogioga

5. Stopieri ochrony IP

(CZ) stupen ochrany IP (DE) IP-Schutzstufe (EE) IP kaitse tase (Fl) IP-suojaustaso (GB) IP protection class (HR) IP razina zastite (HU) IP védelmi szint (IT)
Livello di protezione IP (LT) IP apsaugos lygis (LV) IP aizsardzibas limenis (RO) Nivel de protectie IP (SK) Uroveri ochrany IP (UA) Knac 3axucty

6. llos¢ cykli wigcz/wytacz

(CZ) Poet cykli zapnuti/vypnuti (DE) Anzahl der Ein-/Ausschaltzyklen (EE) Sisse/vilja tsiiklite arv (FI) On/off-jaksojen lukumé&irad (GB) Number of on/off
cycles (HR) On/mode/off prekida¢ (HU) Be/ki ciklusok szdma (IT) Numero di cicli di accensione/spegnimento (LT) Jjungimo/i$jungimo cikly skaigius (LV)
leslégsanas/izslégsanas ciklu skaits (RO) Numarul de cicluri de pornire/oprire (SK) Prepinac zapnutia/rezimu/vypnutia (UA) KinbkicTb umknis
YBIMKHEHHHA/BUMKHEHHA

7. Zywotnos¢

(CZ) Zivotnost (DE) Lebensdauer (EE) Kasutusaeg (Fl) Kayttoika (GB) Lifespan (HR) Vijek trajanja (HU) Elettartam (IT) Vita utile (LT) Tarnavimo laikas
(LV) Kalposanas laiks (RO) Durata de viata (SK) Zivotnost (UA) Tepmin cayx6mu

8. Uzywaé wewnatrz pomieszczen

(CZ) Pouzivejte v interiéru (DE) Im Innenbereich verwenden (EE) Kasutage siseruumides (FI) Kdyta sisatiloissa (GB) Use indoors (HR) Koristiti u
zatvorenom prostoru (HU) Hasznalja beltérben (IT) Utilizzare in ambienti chiusi (LT) Naudoti patalpose (LV) Izmantot iekStelpas (RO) Utilizati in interior
(SK) Pouzivajte v interiéri (UA) BUKOpMCTOBYBaTH B NPUMILLEHHI

9. Miejsce montazu

(CZ) Misto instalace (DE) Installationsort (EE) Paigalduskoht (FI) Asennuspaikka (GB) Installation location (HR) Mjesto instalacije (HU) Telepitési hely
(IT) Posizione di installazione (LT) Montavimo vieta (LV) Uzstadisanas vieta (RO) Locul de instalare (SK) Miesto instaldcie (UA) Micue ycraHoBKn

10. Wiacznik dwupozycyjny

(CZ) Dvoupolohovy spina¢ (DE) Zwei-Positions-Schalter (EE) Kahe asendi luliti (FI) Kaksiasentoinen kytkin (GB) Two-position switch (HR) Prekida¢ s dva
polozaja (HU) Kétallasu kapcsold  (IT) Interruttore a due posizioni  (LT) Dviejy padédiy jungiklis (LV) Divu poziciju slédzis (RO) Comutator cu doud pozitii
(SK) Dvojpolohovy spina¢ (UA) [lsono3uuiiiHuin nepemmukay

11. Klasa ochronnosci

(Cz) Trida ochrany (DE) Schutzklasse (EE) Kaitseklass (Fl) Suojausluokka (GB) Protection class (HR) Klasa zastite (HU) Védelmi osztaly (IT) Classe di
protezione (LT) Apsaugos klasé (LV) Apgaismojuma laiks (RO) Clasa de protectie (SK) Trieda ochrany (UA) Knac 3axucty



